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KRÓNIKA ) 

„Felkelt a napunk.. ." 
Beszámoló a millenniumi vetélkedőről 

A vi lágban szétszóródot t és a XX. században eró'szakos ha tárokkal újra és újra szétszabdal t 
t izenötmilliós magyarság közös, nagy ünnepé t él jük. Ebben é lünk i m m á r több mint egy esz-
tendeje, m é g ha egyéb - dicsó', vagy szomorú - megemlékezések, avagy a hé tköznapok gond-
jai között olykor-olykor m e g is fe ledkezünk arról, hogy a kereszténység megszüle tésének két-
ezredik és első, szent k i rá lyunk megkoronázásának ezredik esz tendejében járunk. Rendkívül 
jelentős, m á i g ha tó esemény vol t ez a magyarság több évezredre v isszanyúló tör ténetében, s 
hosszú évszázadokra meghatároz ta n é p ü n k sorsát itt a Kárpá t -medencében . A szent té avatot t 
István király eszméi és cselekedetei ezer e sz tendő távolából is erőt a d n a k mai küzde lmeink-
hez, i rányt mu ta tnak a köve tkező ezredévre készü lő nemzetnek, ame ly jelenlegi, da rabokra 
szaggat ta tot t á l lapotában kü lönösképpen rá van uta lva Szent Is tván eszméjének összetar tó 
erejére. 

Fontos, h o g y ebben az ü n n e p l ő esz tendőben a nemzet minél nagyobb része átérezze a 
Szent István-i örökség jelentőségét, s különösen az ifjúság kerüljön érzelmileg minél közelebb 
első k i rá lyunk szellemiségéhez. A Honismereti Szövetség, amely hosszú évt izedek óta fonja, 
szövi és erősíti a nemze t tuda t sokat tépdesett és koptatot t szálait, megkülönbözte te t t jelentő-
séget tu la jdoní t annak, hogy a m a g y a r fiatalság megér t se és megérezze: a kereszténység felvé-
tele, az á l lamalapí tás és első k i rá lyunk megkoronázása milyen erőt a d ó eszmeiséget hagyot t 
ránk. Ezt a célt szolgálta az 1993-1996-ban megrendeze t t Emese álma — Mítosz és történelem cí-
m ű művelődés tör ténet i ve té lkedőnk is, amikor a honfoglalás ko rának ismeretanyagát és szel-
lemiségét elevenítet tük fel a f iatalok számára v o n z ó formában. Ugyanezér t h i rde t tük m e g az 
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Helyezés Csapa t Felkészítő Iskola 
tanár 

I. Csengődi Tibor László Bernula Péter József Attila Gimn. , 
Korcsog Ráhel Monor 
Pus teán Noémi 

n. Kaposi Judi t Vajda Lászlóné Zrínyi Miklós Gimn. , 
Néz Kata Zalaegerszeg 
Nagy Viktória 

in. Kerekes Gellért Károlyi Attila Dugoni ts A. Piarista 
Láng Zol tán Gimn., Szeged 
Piros A. Zsolt 

IV. Nagy Zsuzsanna Kóbor István Teleki Blanka Gimn. , 
Mészáros Gergely Székesfehérvár 
Lukácsy Gergely 

V. Bezerédi Zsófia Székelyné Kőrös Református Gimn. , 
Székely Gábor Ilona Kecskemét 
Csolti Béla 
(Tartalék: Csornák Melinda) 

VI. Lukanics Gyula Cha lupa Zoltán Temesvári Pelbár t 
Simon Zol tán Gimn., Esztergom 
Jókli Balázs 

VII. Lenhoffer Anita Nyilas Antalné Percei Mór Gimn. , 
Matkovics Melinda Siófok 
Meszes Beáta 

VIII. Skrivanek Dániel Kovácsné Deák Sellye János Gimn. , 
Tokár Géza Irén Rév-Komárom 
Bernáth Gábor 

A vetélkedő meghirdetői: 
- Honismeret i Szövetség 

- Magyar Nemzeti M ú z e u m 

- Nemze t i Kulturális Örökség Minisztér iuma 

A vetélkedő támogatói: 

- C o l o m b u s BT. Tatabánya 

- Duna Televízió 

- Esztergomi V á r m ú z e u m 

- Komárom-Esztergom Megyei KOMTURISZT, 

- Vértes Volán 

- Karácson Lászlóné cukrász , Esztergom 

- Nemzet i Kulturális A lapp rog ram 

- Országos Ómagyar Kul túra Baráti Társaság 

- Pro Renovanda Cultőra Hungár iáé Trefort Ágoston Szakalapí tványa 

- Szalma Csárda, Esztergom 

- Megyei , helyi önkormányza tok , közgyűj temények, közművelődés i 
in tézmények, iskolák. 
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1999. e s z t e n d ő végén a „Felkelt a napunk..." c ímű vetélkedőt is, amelynek sikere m i n d e n vára-
kozást fe lü lmúl t . Határa inkon innen és túl, középiskolás d iákok ezrei jelentkeztek felhívá-
sunkra , s Révkomáromtól Csíkszeredáig és Soprontól Szegedig töretlen lelkesedéssel vettek 
részt - tanáraikkal együt t - a h á r o m f o r d u l ó s vetélkedőn. 

A felhívásra jelentkezett 1504 há romfős csapat feladatfüzetet kapot t , amelyben megyéjük-
re, va lamin t az országos eseménytör téne t re vona tkozó kérdések szerepeltek. Megválaszolá-
sukhoz komoly múzeumi , könyvtár i k u t a t ó m u n k á r a is szükség volt . 

Az e lérhető minimális 100 ponto t 586 hazai és 86 határon túli csapat szerezte meg , s vett 
részt a m á s o d i k fordulóban, a megyei dön tőkön . Felkészülésükhöz segítségül m e g k a p t á k a 
Honismeret i Szövetség által megjelentetet t Olvasókönyvet is, az ajánlot t i roda lommal együtt . 

A területi dön tőkön - ha t helyszínen - 122 haza i és 46 ha táron túli csapat mér te össze tudá-
sát. Az előzetes fe ladatokon túl igen nehéz szóbeli és írásos fe lada tok megoldása döntö t te el, 
kik ju tnak az országos döntőbe . 

A szep tember 15-16-án Esztergomban megrendeze t t Kárpát -medencei dön tőben végül is 
30 hazai és 5 határon túli csapat szerepelt . A helyezések nagyon szoros küzde l emben dőltek 
el, többnyire egy-egy pon t különbséggel . A d iákok nagyon a lapos tudásról , felkészültségről 
tettek tanúbizonyságot . Megérdemel ten vehete t t részt az első nyolc csapat és tanára a N K Ó M 
különdí jaként szervezett ju ta lomúton , és vehet te át a többi csapat a gazdag könyv ju ta lmat a 
szervezők a jándékaként . 

Azt h i s szük mindazok nevében, akik va lami lyen tekintetben - szervezők és résztvevők: di-
ákok, tanárok, tanácsadók, játékvezetők, zsűr i tagok, filmesek, támogatók és m é g sorolhat-
n á m hosszasan - érintettek voltak ebben a nagy, csaknem esz tendőn át tartó szellemi torná-
ban, e lmondha t juk : sajnos, d e végetért a „Felkelt a n a p u n k . . . " vetélkedő. Elcsöndesedtek a 
tapsok, el lazultak az idegek. A szereplők á tvet ték a díjakat, kiélvezték a ju ta lomutazásokat , 
megnéz ték a Duna Televízióban a vetélkedőről készített összefoglalókat . Reméljük mindenk i 
elfelejtette a játék hevében elkövetett , vagy elszenvedet t vélt, vagy valóságos mél tányta lansá-
gokat, megbocsáj tot tak m i n d e n zsűr i tagnak és játékvezetőnek, s m á r csak a ve té lkedés szép-
ségére, a felkészülés és a veté lkedés során kapot t hasznos ismeretekre, a jóízű bará tkozásokra 
emlékeznek, s az elért tel jesí tmény fölötti megelégedet tség tölt el mindenki t . Most m á r nyu-
godtan vég iggondolha t juk és megfoga lmazha t juk e nagyszerű szellemi torna tapasztalatai t . 

A „Felkelt a n a p u n k . . . " c ímmel a Honismeret i Szövetség, a M a g y a r Nemzet i M ú z e u m és a 
Nemzet i Kulturál is Örökség Minisz tér iuma által meghirdetet t , és s zámos segítő, t ámoga tó in-
tézmény, szervezet és magánszemély közreműködésével megvalósí tot t ve té lkedő legfőbb ta-
nulsága, hogy nem, vagy csak részben igazak azok a vádak, amelyek i f júságunk történelem 
iránti érdektelenségéről , nemze t i múl tunkka l szembeni közömbösségéről időről időre el-
hangzanak . Éppen ellenkezőleg, a mi l lenniumi művelődéstör ténet i vetélkedő azt igazolta, 
hogy ez a fiatalság nagyon is érdeklődik a tartalmas, fantáziáját megmozgató és megragadó feladatok 
iránt. 

Azt igazolta, hogy a fiatalok kedvüke t lelik a tartalmas, de u g y a n a k k o r játékos tör ténelmi 
szerepjátszásokban, s át tud ják élni és érezni m ú l t u n k jeles személyiségeinek érzelmi- és gon-
dolatvilágát . 

A ve té lkedő sikere azt bizonyítot ta , hogy a kü lönböző a lap í tványok és in tézmények anyagi 
támogatása a civil t á r sada lomban olyan szellemi és mentális energiákat képes felszabadítani 
és mobilizálni, amelyek nagyság rend jükben jóval meghaladják a pénzben kifejezhető és el-
számolha tó tételeket. 

Azt bizonyítot ta , hogy a profi t udás és az ama tő r lelkesedés összefogva és együt t dolgozva 
csodálatos dolgokra lehet képes, és azt is, hogy a civil szférának igen nagy szüksége van olyan 
konkrét , jól körülhatárolható feladatokra, amelyekben megvalósí that ja eszmei célkitűzéseit, 
felmérheti lehetőségeit és megmuta tha t j a , hogy mire képes. 

Ilyen lehetőség és a lkalom volt s zámunkra ez a vetélkedő. Köszönet érte m i n d e n résztve-
vőnek, támogatónak , segítőnek. 

Adja Isten, hogy még sok ilyen és hasonló e rőpróbában lehessen részünk! 
Bartlw Éva-Halász Péter 
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A XXV. Fejér Megyei Ifjúsági 
Honismereti Táborról 

A m a g y a r mi l lenn ium évében 2000. augusz tus 21-27 között Ercsiben rendezte m e g Fejér 
megye huszonö töd ik ifjúsági honismeret i táborát . A tábornak idén n e m csupán ez a negyed-
százados jubi leum adot t ünnep i kereteket, h a n e m az a tény is, hogy a városi ranggal frissen 
kitüntetet t Ercsiben sikerült meg rendeznünk . 

Természetesen a tábor eló'adásainak középpont jában Szent István királyunk tisztelete fog-
lalta el a legnagyobb helyet, á m a helyszín a lkalmat adot t arra is, hogy tanulóink a honismere-
ti séta, e lőadások, filmvetítés, néprajzi ada tgyűj tés keretében megismer jék a magyarokka l 
együt t élő nemzet iségek: délszlávok és romák kul turá l is örökségét. 

Terveink a mi l lennium ünnepsége i re készülődve tehát készen voltak, meg kellett azonban 
a szponzoroka t is találni. Szerencsére a Közoktatási Modernizációs Közalapítvány, a Nemzet i 
Kulturális Alap, Székesfehérvár Megyei Jogú Város Önkormányza ta , Fejér Megye Közgyűlé-
se Oktatási , Kulturál is , Ifjúsági és Sport Bizottsága, illetve jó szokásához híven a Honismere t i 
Szövetség is támogat ta terveinket, s segítségükkel a Fejér Megyei Múzeumegyesü le t keretein 
belül s ikerült azt m e g r e n d e z n ü n k . 

A tábor időpon t jának kiválasztása a korai t anévkezdés miatt n e m bizonyul t szerencsésnek: 
több rész tvevőnek az iskolai tanévnyi tók miatt e lőbb haza kellett mennie . A m u n k á t így az ér-
tékeléssel végül is már a megyeszékhelyen fejeztük be. 

A táborbeli p rogramot szokásosan hármasság jellemezte. Az évfordulókról , a helyszínről 
szóló, va lamin t a néprajzi és helytörténeti gyűj tés módszer tanába bevezető e lőadásokkal 
igyekeztünk megalapozni a táborozók ismereteit, amelyekre épí tve m á r helyszíni gyűj tésre is 
vál lalkozhat tak. Harmad ikkén t honismeret i sétát és kirándulást szerveztünk, és természete-
sen a duna i fürdés , illetve a szabad program sem maradha to t t el, h i szen ezek voltak diákja ink 
utolsó vakációs napjai . A jubi leumi honismereti tábor pedig ü n n e p i tábortüzet , nagy torta-
evést és tábori vetélkedőt sem nélkülözte. 

Az e lőadások nagy részét dr. Lukács László táborvezetővel m a g u n k tar tot tuk. Ercsi, illetve 
Eötvös József munkásságának megismerésében Gere László, az Eötvös József Művelődés i 
Ház igazgatója, illetve Miklós Gergely, az Ercsi Helytörténeti Gyű j t emény és az Eötvös József 
E m l é k m ú z e u m vezetője volt segí tségünkre. Fejér megye, a Duna , Ercsi honismeret i i rodalma 
címmel Tavaszi Ágnes, a Szent István Király M ú z e u m könyvtárosa tartott előadást . 

Tanulmányi kirándulást szokás szerint a környék megismerése céljából szervez tünk: 
Iváncsán a Helytörténet i Gyűj teményt , Százhalombat tán a Matrica M ú z e u m őskori régészeti 
parkját , va lamin t a m ú z e u m kiállítását tekintet tük meg . 

Az idő röv idsége miatt már a tábor második nap ján e lkezdődöt t a gyűj tőcsopor tok szerve-
zése. Egy-egy a laposan megbeszél t téma kutatására 2-3 fős csoportok alakultak, fe ladatuk az 
önálló ku ta tás Ercsiben. A témák ajánlásánál f igyelemmel kellett l ennünk arra, hogy tavaly 
több gyakorlot t táborozónk leérettségizett, így idén az új rakezdés idejét éltük: több új, még ál-
talános iskolás táborozónk volt. A gyerekek egyéni érdeklődésük és é le tkorunk alapján a kö-
vetkező gyűj tés i témákat választották: a földrajzi nevek és a hozzá juk f ű z ő d ő történetek, 
Burlovits Anta l szabómester műhe lye és emlékei, lakodalmi szokások Ercsiben, hagyomá-
nyos népi táplálkozás, Sztrucska Jakab halászmester emlékei a D u n a halászatáról , a búcsújá-
rás szokásai Ercsiben, illetve a teknővájó cigányok munká ja és termékei . A halászattal foglal-
kozó csoport kü lönös a jándékként egy igazi duna i halászaton is részt vehetett , ahol Sztrucska 
Jakab bemuta t t a nekik a fenékzsinór használatát , ami ma már a rchaikus módsze rnek számít a 
Dunán . 

A táborban szerzett ismeretek elmélyítésére az új információkból kisebb veté lkedőt szer-
veztünk. Az ér tékelő megbeszélésen a halászatot kuta tók, illetve a teknővájó cigány m u n k á j á t 
feldolgozó csopor tok dolgozatát és gyűjtött anyagá t emeltük ki. El kell ismerni azonban , hogy 
a többi csoport is jól dolgozott , csak életkoruk, gyakor la t lanságuk miatt marad t ak el tár-
saiktól. 

A gyerekek munká ja jó médiavisszhangot keltett: egy e lőadásunka t és egy fogla lkozásun-
kat a helyi televízió rögzítette, munkánkró l a Fejér Megyei Hírlap 2000. augusz tus 23-i száma 
számolt be. 

Demeter Zsófia 

85 



„Boldog embernek érzem magam" 
Varga Gábor főiskolai tanárral beszélget Gazdag István 

Varga Gábor a Debreceni Refo rmá tus Tanítóképző Főiskola tanáraként a munkahe ly i lég-
kör megromlása mia t t kérte ko rengedményes nyugdí jazásá t . Egészségesen - igaz kissé kese-
rű szájízzel - lépett le a számára o lyan sokat jelentő katedráról . Uj életét azzal az elszántsággal 
szervezte meg, alakította ki, amely m i n d i g is jellemezte. A kezdet nehézsége in családja szere-
tete segítette át. H a j d ú b ö s z ö r m é n y b e n lakik, de o t thona Debrecen is. 

Mit őriztél meg a családi ház légköréből, milyen volt a fiatalságod? 
A hét gyermeket felnevelt, vi lágjár t palóc ezermester n a g y a p á m és n a g y a n y á m h á z á b a n 

töltött nyár i és téli vakációk megha tá roz ták a m ú l t iránti szeretetemet, az összetartozás érzé-
sét, a szorgalom iránti igényemet és a tudás iránti vágyamat . Ná lunk f o n ó h á z volt télen, ahol 
Jókait, Mikszáthot olvastak fel a férf iak. Miskolcra ingázó vasu tas é d e s a p á m és a család gond-
ját viselő édesanyám nagy szókinccsel bíró, színes elbeszélők voltak. Ke rámiagyű j t eményem 
első darabját , egy gömör i díszes korsót , 8 éves ko romban kér tem el a n a g y m a m á m t ó l . Az ő 
borsodi fa lu jukban Lakon, egyébként nagy volt a múl t tisztelete, mivel a lakók nagy része kis-
nemesi elődökkel rendelkezett , n e m egyszer m é g a pász to rnak is volt nemes i oklevele. 

Egy gyermek életében az első'nagy fordulópont az iskola. Milyen diák voltál, voltak-e kedvenc tan-
tárgyaid? 

Szívesen jár tam iskolába, mer t csodálatos nevelőkkel ta lá lkozhat tam. Török Istvánná ma-
gyar és Á d á m István - helytörténeti monográf iá t író - tö r téne lemtanáromra ma is kü lönösen 
szívesen emlékszem. A sárospataki középiskolás éveimből az egyetemi szak vá lasz tásomban 
szerepet játszó tanára im: Magi Anta l , Csuhaj Varjú Imre, Nagy László és Ködböcz József vol-
tak. H o g y osztályelső lehettem, az csak az ő é r d e m ü k . Az első néprazi-helytör ténet i pá lyáza-
tot is Patakon ír tam, szakkörbe já r tam. Tagja vol tam a kul turál is csopor tnak , rendszeresen jár-
tunk a környező falvakba m ű s o r t adni, én hegedü l t em. Gyakor lóéves tanítóként Felső-
dobszán szinte az első dolgom az vol t , hogy tánccsoportot és zenekar t szervezzek. 

Az egyetemi évek mit adtak neked, mit őriztél meg? 
Szívesen emlékszem vissza. Diáktársaimtól és tanára ink egy jelentős részétől sokat kap-

tam. A szakbarbárságtól pedig sokféle más tevékenység vállalásával igyekeztem megőr izn i 
m a g a m (olvasás, zene , sport). Különösen szívesen gondolok a - sajnos m á r nem élő - pro-
fesszorokra: Jausz Bélára, Irinyi Károlyra, Bajkó Mátyásra és a ma is fiatalos, a lkotóemberre , 
Rácz Istvánra. 

Mikor találkoztál először a tudományos munkával, mikor érezted szükségét annak, hogy közöld gon-
dolataidat, hogy írjál? 

Alapjaival már Patakon ta lá lkoztam, de a kutatási módsze r t csak az egyetemen 1961— 
1966-ban ismer tem meg. 1965-ben az ELTE-n rendezet t t u d o m á n y o s d iákkör i konferencián 
díjazták do lgoza tom, amelyet később Debrecenben - a N a g y Sándor szerkesztet te - Módsze r -
tani Füzetek közölt. Ekkor fogott m e g a „nyomda ördöge" , s azóta közel 300 kisebb-nagyobb 
írásra éreztem „belső kényszer t" . Első cikkemből Szarka József nagydok to r i ér tekezésében 
több mint két oldal t idézett! Az Országos Népra jz i és Nyelvjárási pá lyáza tokra több tanul-
mány t írtam - szülőfalumbel i gyűj tések alapján. Ezek egyikét, a laki tá jszavakat Lőrincze La-
jos 1971-ben bemuta t t a a Magyar Nyelvőrben. Honismeret i gyűj tése imet , publ ikációimat 
1990-ben a Miskolci H e r m a n Ot tó M ú z e u m Istvánffy-díjjal ismerte el. 

Akik ismernek, tudják, hogy szorgalmasan művelted a szakmádat - neveléstörténettel foglalkoztál. 
Beszélj erről. 

A t u d o m á n y o s ku t a tómunka és a publikálás segítette tanári m u n k á m a t . A levél tárakban 
talált adatokkal e lőadása imat és í rásaimat színesítet tem. Doktori d isszer tációmat is e téma-
körből í r tam 1978-ban. Tagja le t tem a MTA Neveléstör ténet Albizot tságának és a Magyar Pe-
dagógiai Társaság Nevelés tör ténet i Szakosztályának. A neveléstör ténet mellett sokáig tanítot-
tam környezet ismeret módszer tan t . E tárgy főiskolai jegyzetének társszerzője vagyok. A kö-
tet 1977-ben Tokióban is megjelent . 
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Szabó Miklós felvétele 

Igyekeztem taní tványaimat is „megfer tőzni" a t u d o m á n y o s kutatás igényével . Szinte min-
den országos diákköri konferencián vol tak díjazott hal lgatóim. Nemcsak neveléstörténetből , 
h a n e m helytörténetből és néprajzból is. Kiemelt nagydí ja t kapott J á rdánházy Krisztina: 
Szuha fő népi táplálkozásáról , legutóbb ped ig Duró Anikó: Zsáka népi gyermekjátékairól írt 
dolgozatér t . Több mint húsz évig veze t tem honismereti fakultációt végzősöknek , őket rend-
szeresen vi t tem levéltárba, m ú z e u m b a , helyszíni adatgyűj tésekre . Megjelent t anu lmánya im 
és dolgozata im száma megközelíti a háromszáza t . (Varga Gábor 1991-ben Szabó Endre-díjat, 
1995-ben Kölcsey-emlékérmet kapott.) 

A tanítás-nevelés és a kutatás mellett tudományszervezésse l is foglalkoztam. 1981-től in-
d í tványomra vezették be a főiskolán t u d o m á n y o s témák pályázati kiírását okta tók számára . 
A dí jnyertes dolgozatok publ ikálásának segítésére 1986-tól megindí to t tam a Tanulmányok cí-
m ű periodikát , melynek 9 kötetét szerkesztet tem. 1983-tól az Ovó- és Taní tóképző Főiskolák 
T u d o m á n y o s Közleményei t szerkesztet tem. 

Szerkesztésedben megjelent a Böszörményi Szemle. 

A Böszörményi Szemle indításának ötletét 1998-ban a Vasvári Pál Társaság ülésén vetet tem 
fel. Szeret tem volna, ha más városokhoz hasonlóan - a het i lap mellett - lehetne Hajdúböször -
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ménynek is egy negyedévenkén t megje lenő kulturál is és honismere t i folyóirata. A város ve-
zetőinek támogatása el lenére igen nehezen sikerült e l indu lnunk . A helyi ú jságí rók az erők 
megosz tása miat t ellenezték, volt aki bu ta öt letnek tartotta. Szerkesztőként széles szerzői gár-
da kialakítására törekszem. Az első szám megje lent - a recenziók biztatóak. 

Hogy milyenné válik az ember, azt hiszem nagymértékben a család határozza meg. Beszélj a csalá-
dodról. 

Feleségem az elsős és másod ikos gye rmekek szeretetétől e lhalmozot t t an í tónő volt, ma 
már nyugdí jas . O az, ak ihez a nagycsalád m i n d e n tagja n y u g o d t a n fordulha t gondjaival , 
problémáival . Leányaink jó tanulók voltak, sok örömet okoztak nekünk . A nagyobb ik kerami-
kus, néptáncokta tó , restaurátor , a kisebbik tanítónő, könyvtáros . Egyikőjük e d d i g három, 
másikójuk két unokával lepett meg bennünke t . A két l egnagyobb unokánk négy és ötéves 
korban, 1999-ben az országos gyermek-képzőművésze t i pá lyáza ton a ranyd ip lomát kapot t . A 
kisebbik, László Borbála nagy bo ldogságunkra két v ízfes tményével felkerült az Internetre . 

A családod és a munkád mellett mi köt még le, mi érdekel a világból? 

Az a h i b á m vagy a szerencsém, hogy sokoldalú érdeklődéssel vagyok megve rve , vagy 
megáldva . Azt szoktam mondan i , sokminden t csinálok, d e s e m m i h e z sem értek igazán. Na-
gyon szeretek olvasni, de a restanciámat csak a nyugdí jas években tud t am behozni , ekkor ke-
rültek sorra Hrabál , Márai és Wass Albert kötetei. 1992-ben Debreceni Bibliofil M ű h e l y néven 
m a g á n k i a d á s ú sorozatot indí tot tam, mely jelenleg a 17. kötetnél tart. A sorozat mindenes 
szolgálója vagyok, m a g a m fűzöm, sőt a hagyományos , ún . fe lhőpapí r t is kézi m u n k á v a l állí-
tom elő. Ezek 100 pé ldányban , i l lusztráltan jelennek meg. Több kiállításon bemuta t á s ra kerül-
tek. Sok időt töltök hibás, régi könyveim bekötésével. Marosvásárhelyi mestertől tanul tan az 
archaizált ,bordázott , vakbőrnyomássa l díszített bőr, félbőr kötéseket . Ezekből több alkalom-
mal volt kiállításom, legutóbb Szilágyi Imre g ra f ikusművész ba r á tom könyvjegyeivel közö-
sen. Legközelebb október 16-31 között Tiszaújvárosban szerepelünk, november 27-én pedig a 
fővárosban, az írók Könyvesbol t jában m u t a t k o z o m be. í rom a Ha jdúság i M ú z e u m alapítójá-
nak, H . Fekete Péternek kismonográf iá já t , elvállal tam 15 kötet recenziójának megí rásá t . A vá-
rosi népzene i együt tesben citerázok, korábban volt népzenei b a n d á n k is, ahol p r í m á s voltam. 
Kb. 30-35 alkalommal tar to t tunk táncházat f iataloknak és gyerekeknek. Népzeneba rá tok 
klubját indí to t tam. Legutóbb Berecz A n d r á s volt a vendégünk , aki itt tartja új CD-jének ősbe-
mutatójá t . A klubot min tegy 40-50 tag látogatja fiataltól nyugdí jas ig . Jórészt m a g a m művelek 
400 öl szőlőt Tokajban, Böszörményben 200 öl gyümölcsös-zöldséges kertet. De m é g egyik le-
ányom ha ta lmas kert jében is segítek időnként . Mindezt ö römmel teszem, a kerti m u n k a pi-
hentet . Igaz, két-három éve már néha egy kicsit fáradtnak é rzem m a g a m . 

Amíg élünk és dolgozunk van tervünk, álmunk. Varga Gábortól még mit várhatunk? 

Legfontosabb vágyam az volna, hogy többet segíthessek leányaimnak, u n o k á i m n a k és má-
soknak. Szeretném, ha ú g y támogatha tnék jó ügyet , min t őseim tették, akik hozzá já ru l tak a 
t emplom és az iskola épí téséhez, megta r tásához . 

Szeretném, ha a Debreceni Bibliofil Műhe ly sorozata tovább élne és e lkészí thetném a hu-
szadik kötetet is. Most folyik a szerkesztése a t izennyolcadiknak, amely Turczi Is tvánnak, a 
fővárosi Parnassus folyóirat főszerkesztőjének verseit ta r ta lmazza . Jövőre ped ig tizenkilence-
dikként az évfordulóra tervezem kiadni N é m e t h László pedagógia i nézetei c ímmel Vecsey 
Beatrix esszéjét. 

Szere tném, ha a Böszörményi Szemlét a város közvéleménye e l fogadná, m a g á é n a k érezné, 
ha az érdeklődők, köz tük a helytör ténészek megelégedéssel vennék kezükbe az újabb és 
ú jabb számoka t . 

Jó vo lna , ha tudnék n e m e t mondan i felkérésekre, mert el kell i smernem kínzó érzés az örö-
kös időzavar ra l küzdeni , s t evékenységvágyam visszafogni. Igaz, az se lenne jó, ha elfelejte-
nének! Sokat do lgozom - így érzem m a g a m boldog embernek . Ha újra kezdhe tném, akkor is 
ezt a „t isztes szegénységet" választanám: mer t másokat tanítani , a taní tványok szeretetét 
érezni szer in tem nincs nagyobb ö röm „égen és földön". 

Gazdag István 
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Csongrád Megyei Levéltári Napok 2000-ben 
A Csongrád Megyei Levéltár, hét társrendezővel karöltve, öt helyszínen, négy n a p o n át, 

g a z d a g p r o g r a m m a l rendezte m e g hagyományosan október másod ik hetében a Csongrád 
Megyei Levéltári Napoka t . 

A rendezvénysoroza t megnyitójára október 9-én, délelőtt Csongrádon került sor, amelynek 
keretében Csongrád város új Levél tárának alapkövét rakták le. Az új épü le tben 2000 folyómé-
ter i ra tanyag elhelyezésére nyílik m a j d lehetőség, va lamin t jut hely a k u t a t ó m u n k á r a , k ö z m ű -
velődési tevékenységre . Megoldódik a Csongrádi Fióklevéltárnak az a gondja is, hogy m á r 
két éve, hely h iányában nem tudja fogadni a térség levéltárba kerülő iratait. Az ünnepségen a 
csongrádi Batsányi János G i m n á z i u m „Beszélni nehéz!" Köre Kazinczy Ferenc műveiből m u -
tatott be részleteket. Megismerhet ték a résztvevők Kazinczyt, a levéltárost, és hogy mit írt a 
Magyar ország geographica című m ű v é b e n „Tsongrád Vármegye, Tsongrád Város"-ról. 

A Levéltári N a p o k délután Ópusz taszeren , a Nemzet i Történeti Emlékpa rkban a Csongrád 
Megyei Levéltár gondozásában megje lenő Dél-Alföldi Évszázadok 13. kötetének, A középko-
ri Dél-Alföld és Szer c ímű tanu lmányköte t bemuta tásáva l folytatódott . A könyv az eddigi kö-
tetektől eltérően elsősorban művészet tör ténet i jellegű, a Dél-Alföld középkor i építészetét m u -
tatja be. A h u s z o n h á r o m tanu lmány írói között levéltárosok, történészek, régészek, művésze t -
történészek is vannak . Arad és Temes megye középkor i e rődí tményeinek ismertetésétől a 
szerémségi vá raka t bemuta tó t anu lmány ig három ország kutatóinak munkásságáva l ismer-
kedhe tünk m e g a kötetből. A k iadványt dr. Marosi Ernő az MTA levelező tagja muta t ta be. Dr. 
Blazovich László, a Csongrád Megyei Levéltár igazgatója: Városok a középkor i Dél-Alföldön, 
dr. Vályi Katalin a szegedi Móra Ferenc Múzeum régésze: Kolostorépületek Szeren a tatárjá-
rás után, dr. Takács Imre a Szépművészet i Múzeum művészet tör ténésze: A kalocsai középko-
ri székesegyház faragványai , és dr. Feld István régész, a Miskolci Egyetem docense: Gyula a 
Zs igmond-kor i várépítészetben c ímű tanulmányát ismertet te . 

Következő n a p Makón Az ál lamalapítókról 2000-ben címmel a Csongrád megyei történé-
szek számoltak be kutatási tevékenységükről . Dr. M a k k Ferenc a Szegedi Universitas pro-
fesszora: N y u g a t és Kelet között c ímmel Géza nagyfe jedelem vallásválasztásáról beszélt. Dr. 
Szegfű László: Szent Gellért az első Csanádi püspök c ímmel a Makótól n é h á n y ki lométernyire 
székelő püspök irodalmi munkásságá t emelte ki (Gellért püspök Deliberat io c ímű művé t , 
amely a köze lmúl tban jelent meg, részben fordította, és sajtó alá rendezte: Szegfű László). Dr. 
Blazovich László Jogalkotás Szent István korában c ímű előadásában arról beszélt, hogy a „po-
gány" magyar jogrend hogyan vál t fokozatosan „európa ivá" . Példának hozta fel a bünte tés 
kétféle meghatározásá t , amikor pénzben (solidus), illetve „tinó"-ban is m e g a d t á k a kiszaban-
dó büntetés mér tékét . Dr. Kristó Gyula akadémikus , a Szegedi Universi tas egyetem tanára: 
Szent István a kor társak között és a hagyományban c ímű e lőadásában a korabeli külföldi sze-
mélyiségek feljegyzései és a magyar n é p h a g y o m á n y emlékeinek vizsgálata alapján állapította 
meg, hogy miben tér el a külföldi kor társak és a m a g y a r s á g véleménye Szent Istvánról életé-
ben, illetve közvet len halála u tán . 

Az előadások u tán avatták fel Mályusz Elemér tör ténész emléktábláját , aki 102 évvel ez-
előtt Makón születet t . Az emléktábla avatásán részt vet t Mályusz Elemér két fia is. Két évvel 
ezelőtt, a kiváló tör ténész születésének századik évfordu ló ján a Levéltári N a p o k makói elő-
adásai után, amelyek Mályusz Elemérrel voltak kapcsolatosak, születet t meg az emléktábla 
áll í tásának gondola ta . Dicséretes, hogy a két évvel ezelőtti konferencia előadásai a Makói 
M ú z e u m i Füzetek sorozatban is megjelentek. 

A Levéltári N a p o k hagyománya , hogy a városok mellet t a községek is szerepelnek a prog-
ramban . Csanádpa lo t án Történeti képek a község életéből témakörben hangzot tak el e lőadá-
sok. Dr. Tóth Ferenc a makói József Attila M ú z e u m nyuga lmazot t igazgatója: N e p o m u k i 
Szent János tisztelete Csanádpa lo tán c ímű e lőadásában a szent szobra feláll í tásának körü lmé-
nyeiről, és ku l tuszának kialakulásáról beszélt. Gilicze János makói levéltáros a levéltárban ta-
lálható pe ranyagok bemutatásával : Halász János, avagy Pusuli: A palotai betyár c ímű előadá-
sában a XIX. század második feléről adot t korképet . Vargáné Nagyfa lus i Ilona csanádpalota i 
születésű tanár-helytörténész: Brengarten Henrik jegyző élete és m u n k á s s á g a címmel a ki-
egyezés utáni korszak olyan helyi közigazgatási személyiségével ismertet te meg a résztvevő-
ket, akti mai d iva tos szóhasználat tal „menedzser"-nek m o n d u n k . Dr. Ha lmágy i Pál, a makó i 
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József Attila M ú z e u m igazgatója a szovjet csapa toknak Csanádpalo tá ra történt bevonulásáró l 
beszélt: A palota i História D o m u s titkai 1944 őszéró'l címmel. 

Az e lőadások u tán a rész tvevők a Kelemen László Emlékparkban - amit a régi t emetőből 
alakítottak ki - megkoszorúz ták Brengarten Henr ik jegyző és Kelemen László, az első m a g y a r 
színigazgató sírját. 

A Levéltári N a p o k másik falusi színhelye A lgyő volt. Itt a Helytör ténet i mat iné kere tében 
az újra önálló település (a község az 1970-es évektől mintegy ha rminc évig Szegedhez tarto-
zott) múl t jából tartottak e lőadás t a Levéltár munkatá rsa i . G. Tóth Ilona főlevéltáros, Algyő 
oktatásának és közműve lődésének a múltját mu ta t t a be, dr. Kanyó Ferenc kand idá tus , Algyő 
II. v i lágháborús hősi halottjairól beszélt. Dr. Farkas Csaba főlevéltáros, az 1950-es évek politi-
kai pereinek algyői történetét ismertette. Polner Zol tán költő, ú jságí ró és népra jzku ta tó az al-
győi „látó lány", Bartuk Ágnes életéről gyűjtött anyagát mutat ta be. 

Bogdán Lajos 

Millenniumi emlékek a Felső-Tisza mentén 
A mil lenniumi ünnepély-sorozatok Kárpátal ján megemlékező, t isztelgő hu l l ámkén t csap-

tak a magasba a Tisza-parti magyar lakta településeken. Számos területi és helyi r endezvé-
nyen - r eménye ink szerint - örökéletű emlékeket állítottak a keresz ténység 2000., a honfogla-
lás 1100. és az ál lamalapítás 1000. évfordulóinak tiszteletére. 

A u g u s z t u s 20-án több min t kétezren zarándokol tak Tiszapéterfalvára (Ugocsa megye) , 
ahol emléktáblá t avattak a Kárpátal ján egyedül i magyar képtá rnak helyet adó György-kas-
tély falán, a helyi Móricz Zs igmond Kulturál is 
Egyesület és Minya József e lnök szervezésében. S E Z T , aBf t r i cSahCMl 

A folytatásra a szomszédos Farkasfalván kerül t 
sor: itt, a Tiszaháti T á j m ú z e u m u d v a r á n avat ták fel 
a Kész Barnabás salánki tör ténész által tervezet t 
emlékoszlopot , amely a középkor i Magyarország 
címerének sz imbólumai t hordozza : a kettős ke-
resztet, az Árpád-sávos pajzsot , valamint a h á r m a s 
halmot (Homoki Jenő t iszapéterfalvi mester alko-
tása). Megúju l t , megszépül t és „ünneplőbe öltö-
zött" ( H a d a d y Csaba ép í tészmérnök vezetésével) a 
T á j m ú z e u m épüle te (a volt Fogarassy-kúria) , a ká-
polna, a skanzen . Az e lőbbiben állandó kiállítás 
nyílt az évek óta gyűjtöt t helytörténeti é r t ékű 
anyagból , k ibővülve a M a g y a r Köztársaság U n g -
vári Főkonzulá tusa által a jándékozot t pannó -
sorozattal. Az elsősorban szemlél te tő célzatú, okta-
tó jellegű kiállítás időbeli hűségge l tárja az érdeklő-
dő elé az egyetemes m a g y a r múl t és tör ténelem 
kárpátaljai szeletét. A nagy szakér te lemmel össze-
állított b e m u t a t ó Keresztyén Balázs helytörténész, 
Kész Barnabás történész, sokhónapos munká já t di-
cséri, va lamin t a Magyar Köztársaság Nemze t i 
Kulturális Örökség Minisz tér iuma, az Ányanyelvi 
Konferencia, a Magyar Kul tú ra Alapítvány, a Pro 
Professionis Alapítvány, a M a g y a r Értelmiségiek 
Kárpátaljai Közössége, a Tiszahát-Coop Kft. t ámo-
gatásáról ad bizonyságot . A többórás rendezvény 
befejezéseként ősbemuta tóra kerül t sor: itt láthat-
ták-hallhat ták először az Imre herceg rockoperát , 

Emlékoszlop Farkasfalván, a Tiszaháti 
Tájmúzeum udvarán. 
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melyet erre az alkalomra komponá l t Ivaskovics József kárpátaljai zeneszerző, szövegét Béres 
Andrea írta. 

A helytör ténet i bemuta tó t és környékét fo lyamatosan gazdagí t ják . Kovács Katal in az 
együt tes igazgatója e lmondta : terveik szerint helyreállí t ják a v íz imalmot , berendezik a kora-
beli kovácsműhely t , emléktáblát helyeznek a kúr ia falára a Fogarassy-család tiszteletére. Ez a 
család ugyan i s megha tá rozó szerepet játszott a v idék gazdasági és kul turál is életében. 

Ezen a n a p o n került sor az aknaszlat inai megemlékezésre is, melyre a Kárpátaljai Római 
Katolikus Egyház és a Kárpátaljai Magyar Kulturál is Szövetség, va lamin t a helyi m a g y a r egy-
házi és világi szervezetek h ív ták az ünneplőket . A n a p h a g y o m á n y o s Szent Is tván-napi bú-
csúval kezdődö t t , majd a helyi t emplomker tben Majnek Antal, a Római Katolikus Apostol i 
Kormányzóság püspöke felavatta a Balázs Is tván viski fa fa ragómester kopjafa-együt tesét , 
melynek üzene té t a szervező egyesületek vezetői, va lamint Szuromi Antal , a Magyar Köztár-
saság ungvár i konzulja és Tóth István, a H T M H főosztályvezetője mél ta t tak. 

A megszente lés és koszorúzások után az ü n n e p s é g a szoborpark felavatásával folytató-
dott . Itt kap tak helyet az Árpád-kor i magyar szentek kőszobrai. A hét szobor alkotói a m e g y e 
művészei : Horvá th Anna, Alina Makszimenkó, Matl Péter, Csernyiga Gyula , Viktor 
Makuskin , Vaszilij Tatarszkij, Jurij Makusin. Az ökomenikus felszentelés során m o n d o t t a 
Majnek Anta l p ü s p ö k úr: „ N é z z ü n k bátran a jövőbe, tanul junk az ősöktől . Aki imádkoz ik , an-
nak van jövője, annak nem kell félnie a holnaptól ." 

Técsőn, a u g u s z t u s 26-án reggel megcsendül tek a t emplomok harangjai , hívták, kísérték és 
fogadták a város és környéke lakosait, a hívőket, érdeklődőket , a sok-sok anyaországi , felvi-
déki és erdélyi vendéget . A százak lelkéből szárnyaló Szózat kíséretében méltóságtel jesen kú-
szott fel a koronás trikolor - ö tvenha t éve újra! - a zász lórúdon. 

Az esemény krónikása nyi tot ta meg az ünnepé ly t , üdvözöl te a megjelenteket , ma jd a helyi 
összevont énekka r egyházi és világi szerzeményekkel emelte a hangu la to t . Ezután lehull t a le-
pel, a cserkészek, a Szent György és a Sárkány Rendek lovagjainak karéjában, a g o n d o s a n 
ápolt gyepszőnyeg közepén láthatóvá lett a Keleti-Kárpátok sziklafalából kimetszet t há rom, 
egymáshoz s imuló tömb, melynek középső darabján , márványba vésve a következő olvasha-

t 0 A KERESZTÉNYSÉG FELVÉTELÉNEK 2000., 
A HONFOGLALÁS 1100., 

ÉS A Z ÁLLAMALAPÍTÁS 1000. 
ÉVE TISZTELETÉRE 
2000. a u g u s z t u s 20. 

László Károly, Ugocsa és Máramaros megyei esperes Józsué könyvéből idézve szólt és 
imádkozot t : „ . . .v igyázz és m i n d e n t úgy cselekedjél, amint írva van abban, mert akkor leszel 
jó szerencsés a te u ta idon és akkor boldogulsz." 

Dr. Szölló'sy Tibor 

A Hármashalom Técsőn 
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Falumúzeumot avattak Cigándon 
Az egész országra kiterjedő mil lenniumi ü n n e p s é g e k között 2000. a u g u s z t u s 19-én ad t ák 

át a bodrogközi Cigándon az ú jonnan elkészült Fa lumúzeumot . N e m előzmény nélkül i 
C igándon ez a m ú z e u m . 1943-ban Kántor Mihály a fa lu tanítója, népra jz i krónikása m á r p ró -
bálkozot t egy cigándi ház létrehozásával , az akkor m é g borsi Rákóczi M ú z e u m keretében, an-
nak támogatásával . A f ennmarad t d o k u m e n t u m szerint , az akkor s z o b a - k o n y h a - p i t v a r - s z í n 
felosztású ház berendezéséhez Kántor Mihály m e g k e z d t e a tárgyak összegyűjtését , vásár lá-
sát, melyeknek azonban mára n y o m a veszett. Később, 1987-ben az á l ta lános iskola és az út tö-
rőcsapat gyűj tése révén a volt kiscigándi bíró házában , nagyon rövid időre ideiglenes kiállí-
tást készítettek. Az itt bemuta to t t anyag értékesebb részét azonban vissza kellett adni a tulaj-
donosoknak , a kisebb használat i tárgyak pedig az óvodába kerültek, mega lapozva az ott fo-
kozatosan g y a r a p o d ó és máig meg lévő kis néprajzi kiállítást. 

A mos t megnyíl t Fa lumúzeum teljesen új gyűj temény, új helyszínen. A m u n k a 1999 márci-
usában kezdődöt t el, amikor Vargáné Dócs Valéria (lelkes lokálpatrióta) elkezdte gyűj teni a 
még fellelhető régi, néprajzi é r tékű tárgyakat azzal a céllal, hogy újra legyen Cigándon a falu 
hagyományai t , történetét és népművésze té t b e m u t a t ó hely, melynek a 2000-ik évben tör ténő 
átadásával mél tóképpen ünnepelhet i a falu á l lamalapí tásunk ezredik évfordulóját . Az ötlet 
szerencsére támogatókra talált és rövid idő alatt igen gazdag gyű j t emény keletkezett a fa lu 
önzetlen adakozásából . A megvalósí tás t a falu önkormányza ta is felvállalta és jelentős pénz -
ügyi támogatás t adot t hozzá. Megkeresték a sárospataki Rákóczi M ú z e u m o t , hogy népra jz -
kuta tó és res taurátor munkatá rsa i szakmailag segítsék a munkála toka t . A kiállítás helyszínéül 
kiválasztott , a falu központ jában lévő elhagyott épüle te t a falu önkormányza ta megvásárol ta , 
helyreállíttatta és a korábbi á l lapotot rekonstruál tat ta . A helyreállításra számos a d o m á n y ér-
kezett a cigándiaktól és az elszármazottaktól , akik sz ívükben cigándiak marad tak . 

A cigándi falumúzeum 
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A Fa lumúzeum épülete , a „Szőke" Balla családé volt és a korábbi Kiscigánd területén talál-
ható. Építési idejéről a tu la jdonosok n e m tud tak pontos tájékoztatást adni . Valószínűleg a szá-
zad elején épült , és amer ikai munkavál la lással keresett p é n z is segítette a megépí tését . Erede-
tileg s z o b a - p i t v a r - k a m r a - s z í n beosztású volt, a p i tvarban kemencével és szabadkéménnye l . 
Ezt a falkutatás során előkerült nyomok a lapján lehet b iz ton áll í tanunk. Az első szobában, a 
korábban a Bodrogközre is jellemző be lü l fű tésű , kabolás kemencének semmi lyen nyomát 
n e m találtuk, ezért valószínű, hogy száz évnél nem idősebb az épület . A szobában csikómasi-
na szolgáltatta a meleget , amíg fűtetlen tisztaszoba nem vált belőle. Az épüle tben az évtize-
dek alatt számos átalakítást végeztek. Először az 1930-as 1940-es évek fordulóján bővítették, 
ma jd 1958-ban. A másod ik felújítási hu l lámig az eredetileg csonkakontyos háza t a maihoz ha-
sonló nád te tő fedte. A tetőt díszítő csúcsdíszek (nyársak) jellegzetes színfoltjai voltak a falu-
nak és a Felső-Tiszavidéknek. Ma látható formája, a cigándi hagyományos népi építészeti em-
lékek ismert formái , megoldása i és a fa lkutatás során előkerült nyomok alapján építet ték újjá. 

Az épületen belüli négy kiállítás alapkoncepcióját m é g Balassa Iván vázol ta fel, amikor 
1999 nyarán Cigándon járt. Két enteriőr mellett két kiállítótér kapott helyet, sőt s ikerült a mú-
zeumtó l e lkülönül ten, de annak épüle tében egy mindennap i használatra, kü lönböző foglal-
kozások tartására a lka lmas teret is kialakítani, mely lehetőséget teremt arra, hogy élővé váljék 
a hagyomány . 

Az első helyiségben az 1920-as évekbeli cigándi t isztaszobával ta lá lkozhatunk. Az újabb 
asztalos bútorok (a sifon, a komót) és a régi sátoraljaújhelyi festett bú torok (nagyláda, 
karospad) keveredése, a pá rhuzamos szobaelrendezés m á r ezt a korszakot muta t ja . Mind a 
szobára , mind a pi tvarra jellemző volt, hogy falát tányérokkal díszítették. Az 1920-as években 
- ami t a ház külső-belső képe m u t a t - a hollóházi és telkibányai keménycserép volt az uralko-
dó, d e a pi tvarban lá thatók még a falakon a sárospataki cseréptányérok és tálak. 

A pitvar kialakítása igényelte a legtöbb rekonstrukciót . A vakolat eltávolítása után előke-
rült a korábbi bolthajtást erősítő gerenda helye és égett falszakaszok, amelyek megmuta t t ák 
és kijelölték az ú j o n n a n elkészült lapos tetejű kemence, az azon lévő masina és a mellette lévő 
katlan helyét. A fölé m a g a s o d ó szabadkémény és az azt tar tó bolthajtás szintén rekonstrukció 
e r edménye . A p i tvarban jellegzetes konyhai használati tárgyak kaptak helyet: gömöri , gönci, 
sárospataki , mezőtúr i fazekasok munkái , az 1860-as évektől elterjedt öntöt tvas edények és 
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sok helyi háziipari kész í tmény is: kenyérsütéshez szükséges tekenő, fatálak, szakaj tók, tojás-
tartók. 

A h á z régi há tsószobájában láthatók a gyönyörű cigándi szőttesek. Legtöbb a régi szedett 
csíkosból került bemuta tás ra , ami a XIX. század végétől az 1920-as évig jel lemezte Cigánd 
népművésze té t , de helyet kapot t az ú jabb stílus, az 1930-1940-es évekre je l lemző rakot t rózsás 
szőttes is. A z 1958-tól m ű k ö d ő háziipari szövetkezet m u n k á i is hozzá ta r toznak a fa lu n é p m ű -
vészetéhez. A tablókon lévő fényképeken a szőttesek mellett , f igyelemmel lehet kísérni a ken-
der és len m e g m u n k á l á s á n a k folyamatát . Egy m ű k ö d ő szövőszéken, az öregek m a is be tud-
ják m u t a t n i a szövés t u d o m á n y á t . A gyékény feldolgozása Cigándon a r égmúl tban gyökere-
zik, így a gyékényszövő és -fonó mesterség emlékét is idézi a kiállítótér. 

A negyed ik helyiség a helytörténeti kiállítótér: a falu múlt járól és nagyjairól emlékezik. 
Cigánd régi Árpád-kori település, első említése 1289-ből származik . Keletről a Tisza, míg nyu-
gatról - a folyószabályozás előtt - a bodrogköz i Hosszúré t mocsarai , lápjai határol ták. Vala-
mikor a fa lu határát h a t a l m a s vízjárta területek alkották. A XVI. század végétől m á i g reformá-
tus val lású község. N e v é n e k eredetéről m á r írt a Honismere tben (1998/3. 102. old.) Balassa 
Iván. A kiállításon korabeli térképek, d o k u m e n t u m o k , leírások, fotók érzékeltetik a valamiko-
ri ártéri világot, majd a lecsapolásokat köve tő földrajzi, gazdasági , tá rsadalmi átalakulásokat , 
többek köz t az amerikai k ivándorlás emlékét . 

Több neves személyiség kötődik Cigándhoz , akik tevékenységéről megemlékez ik a hely-
történeti kiállítás. Sőregi János (1892-1982) régész, történész, népra jzos muzeo lógus , a debre-
ceni Déri M ú z e u m egykor i igazgatója C igánd szülötte volt. Sőregi János mél ta t lanul elfeledett 
magya r tudós , akinek a hagyatékát a család szülőfalujának adományoz ta . Édesapja Sőregi 
Már ton , aki a múlt század végén Cigándon kedvelt és szeretett református tanító, híres gyó-
gyító e m b e r volt. 

C igánd , néprajzos körökben leginkább ismert nagyjáról , Kántor Mihályról (1885-1968) is 
megemlékezik a kiállítás, akinek köszönhető, hogy a falu hagyománya i máig e levenen élnek. 
Sokirányú tevékenysége közt kiemelkedő vol t a helyi Gyöngyösbokré ta csoport megalapí tása 
a két v i lágháború között , melyről gazdag anyaggal rendelkezik a kiállítás. O tette országos hí-
rűvé a c igándi szőtteseket. Több generációt nevelt a haza és szülőföld szeretetére, amelyet ő 
maga több, kisebb-nagyobb néprajzi írásával ismertetett meg . Kéziratait, levelezését, fényké-
peit örökösei a m ú z e u m n a k adományoz ták . Az ő kortársa volt , vele egy időben tevékenyke-
dett C i g á n d o n Nagy Dezső tanító is, aki karnagy, zeneszerző, és a cigándi Refo rmá tus Ének-
kar alapí tója volt. Az ő emléke előtt t isztelgő tárló zárja a bemuta to t tak sorát. 

A te rvek között szerepel m é g egy kamrábó l és színből álló melléképület megépí tése , hiszen 
számos gazdasági eszköz, és egy kovácsműhely szerszámai kerül tek a gyű j t eménybe , melyek 
elhelyezése ma még n e m megfelelő. 

A c igándi csodálatosan homokos Tisza-part mellett a maga esztét ikus megjelenésével ez a 
kulturál is in tézmény is b izonyára számos látogatót fog a faluba csalogatni. Az m á r csak a 
helybél ieken és vezetőiken múlik, mennyi re töltik meg élettel, kü lönböző rendezvényekkel , 
az erre is alkalmas Fa lumúzeumot . Remélhetőleg sok ö römét leli benne mind a látogató, mind 
a c igándiak, akik megtalá lhat ják itt saját múl t jukat , gyökereiket . 

F. Tóth Balázs 

A Jászkunság kutatása, 2000 
Tudományos konferencia a kiskunfélegyházi Kiskun Múzeumban 

A Jászkunság múl t j ának kutatói (régészek, történészek, népra jzkuta tók, nyelvészek) 1985 
és 1995 u t á n ha rmadszor találkoztak regionális t u d o m á n y o s konferencián. A kiskunfélegyhá-
zi Kiskun M ú z e u m és a jászberényi Jász M ú z e u m közös szervezésében 2000. szeptember 
21-22-én elhangzott 16 e lőadás a két igazgatónő: Bánkiné Molnár Erzsébet és Bathó Edit ered-
ményes előkészítő m u n k á j á t bizonyította. 
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Az egykori k iskun kapi tányi székházban berendezet t Kiskun M ú z e u m erre az alkalomra 
Földadta sors címmel kiállítással is készült , amely min tegy illusztrációja is Bánkiné 
Molnár Erzsébet újabb, hézagpót ló , ter jedelmes kötetének, ame lynek címe magáé r t beszél: 
Redemptusok . Gazdaság és é le tmód Kiskunfélegyházán a r edempc ió első évszázadában . 

A m ú l t iránti megbecsülést jelzi, hogy a konferenciát Kiskunfélegyháza és Jászberény vá-
ros po lgármes te re egyaránt köszöntötte, csakúgy, mint a jászok kapi tánya, va lamin t a nagy-
kunok kapi tánya , akik feleségükkel együtt m indvég ig részt vet tek a tanácskozáson. A példa 
arra sarkall ta a k iskunokat is, hogy felvessék: kellene évente k i skun kapi tányt is választani, 
akinek poli t ikai-közigazgatási t isztük ugyan nincs, de fe ladatuk a h a g y o m á n y o k ápolása és 
az etnika csopor t összetar tozásának jelképei lehetnek. 

A debreceni Dankó Imre címzetes egyetemi tanár, akit i f júsága, középiskolai évei a Kiskun-
sághoz (Kunszentmiklóshoz) kötnek, volt az első nap délelőtt jének szekcióvezetője. Délután 
szintén egy debreceni egyetemi tanár, Orosz Is tván elnökölt. Sajnálatos, hogy é p p e n az első 
napon a kilenc tervezett e lőadás közül há rom (jász témájú) e lmarad t . 

Juhász Antal szegedi egye temi tanár, nagy gyű j tőmunka e redménye i t ismertette: a jász te-
lepülések által megszáll t Duna-Tisza közi pusz t ák bete lepedésének történetét és az é le tmód 
változásait . Bathó Edit a jász ruhaviselet korszakai t ismertette, szép, vetített képanyagga l il-
lusztrálva. Egyes hozzászólók vitatták, hogy a bemuta to t t viselet menny iben sa já tosan jász. 

A budapes t i Vad László, a Kun Szövetség elnöke nagyon é rdekesen muta to t t rá az ázsiai 
törökség bemuta tása során (Kazakisztán kipcsák-kun etnikai csoport jai) a magyarországi ku-
nokéval kapcsolatba hozható néphagyománya i r a , a törzsi s zá rmazás tuda t h a g y o m á n y á n a k a 
törökség között is egyedülá l ló továbbélésére egészen napjainkig. Ezt a témakör t folytatta 
Bartha Júlia karcagi e tnográfus , aki a kazakisztáni szokásokat vetet te össze a magyarország i 
kunokéval . 

Berend Nóra történész bebizonyítot ta (bár egyesek vitatták), hogy az 1279-ben keletkezett 
„első" kun törvények az egyedül i törvényszövegek, amelyeknek a XIV. századi hi teles máso-
latát a vat ikáni levéltár őrizte meg, míg a „másod ik" szöveg c supán a XVIII. századi másola-
tokból ismert , s hitelesnek n e m tekinthető. 

Szabó László levéltári for rásanyag alapján, elsősorban egy vagyonjogi per e lemzésével a 
jászsági nagycsalád és az öröklési jog (a leányok örökrésze) összefüggései t fejtegette. 

P a p p Izabella szolnoki levéltáros a jászkunsági görög kereskedők életét, sorsát vázolta. 
Nemcsak levéltári i ra tanyagokat , köztük pecséteket, címeres nemeslevele t e lemzet t s mutat ta 
be p o m p á s vetített képekkel, h a n e m m e g m a r a d t házaikat, sírjaikat is. Az írott és tárgyi emlé-
kek min tasze rűen komplex feldolgozása nagy sikert aratott a hal lgatóság körében. 

Bagi Gábor szolnoki tör ténész a jászkun pusz ták 1745-1876 közötti históriáját vázolta. 
Bánkiné Molnár Erzsébet a jászkun földtula jdon sajátosságait foglalta össze. Könyvét bemu-
tatta és az ezzel kapcsolatos kiállítást megnyi tot ta Ujváry Zol tán népra jzkuta tó , debreceni 
egyetemi tanár. 

Az első n a p utáni közös vacsora alkalmat adot t arra, hogy az e lőadók folytassák a n a p fo-
lyamán megkezde t t eszmecserét . 

A másod ik napon történeti , nyelvészeti és régészeti e lőadások hangzot tak el, Selmeczi 
László, a debreceni Déri M ú z e u m igazgatójának elnökletvel. 

Wicker Erika kecskeméti régész az M3-as út nyomvona lának régészeti e lőmunkála ta i so-
rán 6 -8 méter á tmérőjű körárkokat talált, amelyekről légi felvételeket is bemuta to t t . Minden 
bizonnyal kun szállások egykor körülárkolt jur tá inak nyomaira bukkan t . A tatár járás előtti 
időkből ka rámok maradványa i t is megtalálta. Hasonlók már másho l is kerültek elő. A nagyon 
érdekes régészeti lelet magyaráza tá t egyesek vitat ták. 

Horvá th Ferenc szegedi régész Csengelénél tárt föl egy kun lovas sírt. Egy teljes fegyverze-
tével el temetet t harcos mellett feküdt felszerszámozott lovának csontváza. A Magyarországra 
betelepedet t kunok első generációjából származot t a lovas, aki lehetséges, hogy n e m más, 
mint a területnek nevet a d ó Csengele. 

Székely György kecskeméti régész a nyárlőrinci temető egész sor sírját leletei (pl. veretes 
övek) a lapján kunnak határozta meg. Egyes megállapításait vi tat ták. 
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Pálóczi Horvá th Andrá s budapes t i régész a Kunság pusz tásodás i fo lyamatának elsősor-
ban régészeti vonatkozásai t (pl. terepbejárásai e redményei t ) elemezte, összehasonlí tva más 
forrásokkal . 

Blazovich László történész, szegedi egyetemi tanár az alföldi középkori városfej lődés sajá-
tosságait foglalta vázla tosan össze, s ebbe a keretbe helyezte bele a jász és k u n területek lakos-
ságának városokba költözését. Kimutat ta , hogy jó néhány alföldi városnak vol t jász vagy k u n 
lakossága, ami a v iszonylag csekély m e g m a r a d t okleveles anyaggal is igazolható. 

A török Aydemir Hakan szegedi nyelvész a k u n - m a g y a r nyelvi kapcsola tok eddig kellő-
képpen nem vizsgált területére irányította rá a figyelmet: a moldvai m a g y a r s á g kun szóátvé-
teleire. 

A kunszentmiklós i Baski Imre nyelvész egy már Gyár fás István által közöl t , 1300-ból szár-
m a z ó német nye lvű oklevél fontosságára muta to t t rá. Ez az oklevél egy stíriai „Lube" n e v ű 
előkelő birtokos kun t említ. Baski Imre meggyőzően bizonyítot ta , hogy a k u n név Ulube(j) le-
hetett , ami „nagyú r " jelentésű. Arra utal, hogy IV. Béla hadjára ta kapcsán, amikor a tarto-
m á n y néhány évig magya r igazgatás alatt állt, b izonyára kun csapatainak vezetői is kaphat-
tak b i r tokadományt . Közülük lehetett olyan, aki a m a g y a r ura lom m e g s z ű n é s e után is meg-
m a r a d t ott b i r tokosnak. 

A rendkívül jó hangu la tú , igen sz ínvonalas konferencia azzal ért véget , h o g y az előadások 
megje lennek nyomta t á sban is, ami a társrendezők közül a jászberényi Jász M ú z e u m feladata 
lesz. Örülnénk, ha mielőbb o lvasha tnánk a kötetet, annál is inkább, mivel az előző, 1995-ben 
tartott konferencia anyaga máig sem kerül t kiadásra! 

A tervek szerint öt év múlva a Felső-Kiskunságban, Kunszen tmik lóson rendeznék meg a 
következő tanácskozást . Többek szerint é rdemes lenne a konferenciák ü t emezésén változtat-
ni, s n e m öt, h a n e m há romévenkén t összegezni az e redményeket . 

A kun kutatás nap ja inkban már n e m csupán néhány tucat szakember ügye , hanem egyre 
többeket érdeklő tevékenység. Bizonyítja ezt, hogy 1998-ban megalakul t a Kun Szövetség, 
amelynek egyik célja a kun-kipcsak (kun, besenyő, tatár) ön tuda t és h a g y o m á n y o k ápolása és 
megőrzése , kapcsolat tar tás az Ázs iában élő kun-kipcsak népekkel . 

Csorba Csaba 

IX. Anyanyelvi Konferencia -
Marosvásárhely 

„Az ember csak az anyanyelvén 
lehet önmagával azonos" 

(Sütő András) 

A Magyar Nyelv és Kultúra Nemze tköz i Társasága - eredeti nevén Anyanye lv i Konferen-
cia, amelyet nagy küzde lmek árán m é g Lőrincze Lajos alapított az 1960-as évek végén 
négyévenkén t tartja közgyűlését . E nagy múl tú in tézmény - kezdetben m o z g a l o m - legfonto-
sabb célkitűzése mind ig az volt, hogy a Magyarország ha tára in túl élő m a g y a r s á g anyanyelvi 
és kul turál is identi tását segítse megőr izni , ápolni, fejleszteni. A Társaság nevének első fele 
magá t a megvalósítandó programot, a Konferencia elnevezés pedig az ér tékek folyamatosságát 
jelző i ránymuta tás t jelenti. Ez az ér tékrend - a b e n n ü n k e t körülvevő gyo r san változó világ-
ban - a magyarság számára az á l landóságot képviseli. A n n a k szem előtt tar tását jelenti, hogy 
a m a g y a r nyelv, a magya r kul túra , a magya r h a g y o m á n y o k és a magya r tör ténelem egy és 
oszthatat lan, függet lenül attól, hogy ki, melyik országban, vagy a világ mely sa rkában él. Azt, 
hogy a magyar nemzet i önazonosság fenntartása, erősítése a Kárpát -medencei és a nyugat i 
s zó rványmagyarság körében a nemze t i lét egyik - ha n e m a legfontosabb - sarokköve. A tag-
ság a nyugat i szórványban és a Kárpá t -medencében élő magyar ság ér telmiségi rétegén - író-
kon, költőkön, ú jságírókon, pedagógusokon , könyvk iadókon és az egyházakon - keresztül az 



egész magyarság számára fontos missziót végzett, és végez ma is. Végez a n n a k ellenére, hogy 
ehhez az é r tékrendhez ragaszkodni , azt művelni nem is olyan magától é r t e tődő és könnyű , 
min t azt a kívülálló gondolná . Hiszen a világban élő magyarságra is ha tnak a politikai, gazda-
sági, társadalmi változások, befolyásolja őket a globalizáció, a kont inentál is léptekkel és 
igényrendszerre l megjelenő európa i integráció, a Kelet-Európában is erőtel jesen formálódó 
regionális ér tékrendszer , magyarországi vonatkozásban a rendszervál tozás politikai kitelje-
sedése, illetve a ha tá ron túli magya r ság életében v é g b e m e n ő változások. 

Az immár harmincéves múltra visszatekintő Anyanyelvi Konferencia s tratégiájának sarok-
pontjai t , hagyománya i t és törekvéseit az alábbi pon tokban lehet összefoglalni: 

- A magyar kul túra - mindenekelőt t a határon túl élő magyar nemzet i közösségek kul turá-
lis tevékenységének - támogatása és szervezése, kü lönös tekintettel az anyanyelvi kul túra 
megőrzésére , gondozásá ra és fejlesztésére. Ennek jegyében és érdekében értelmiségi találko-
zókat , irodalmi, közművelődés i , pedagógia i konferenciákat , ifjúsági táborokat és vetélkedő-
ket szerveznek. így válik az Anyanyelvi Konferencia, az anyanyelvi mozga lom, az egyetemes 
magya r szolidari tás intézményévé, s min t ilyen igyekszik elősegíteni a magya r ság kulturál is 
és szellemi egységének helyreállítását, szerepet vállal a magyar -magyar párbeszéd szervezé-
sében. 

- Az anyaországra , a kisebbségi magya r közösségekre és a nyugat i szórványokra tagolt 
magyarság kölcsönös információcseréjének és kul turál is összefogásának támogatása és szer-
vezése. Mint egyetemes magyar szervezet és mozga lom az európai demokra t i kus hagyomá-
nyokra t ámaszkodva előmozdí tani igyekszik a közép-európa i régióban élő népek kölcsönös 
kiengesztelődését és együ t tműködésé t . 

- A Társaságnak és az anyanyelvi mozga lomnak - civil szervezet lévén - nincs politikai ar-
culata, de céljainak megvalósí tásában számít a Magyar Köztársaság mindenkor i kormányára 
és az ország politikai erejére. 

A Magyar Nyelv és Kultúra Társaság eddig történetét n e m kisebb nevek, mint: Bárczi Gé-
za, Lőrincze Lajos, Imre Samu, Czine Mihály és Ginter Károly fémjelezték, akik őszinte és jó 
s zándékú elkötelezettséggel szolgálták a magyar ku l túra és az anyanyelvi oktatás ügyét . A 
h á r o m évtizedes m u n k a e redményessége - az anyanyelvi mozgalom széles körben, minde-
nekelőtt a ha tá rokon túl élő m a g y a r nemzet i közösségek körében tapaszta l t megbecsülése, 
népszerűsége - igazolta ennek a s tratégiának hitelességét. Az Anyanyelv i Konferenciák az 
összmagyarság szellemi és kul turál is életének emlékezetes mérfö ldkövei voltak. (Buda-
pes t -Debrecen 1970., Szombathely 1974., Budapest 1977., Pécs 1981., Veszprém 1985., Kecske-
mé t 1989., Esztergom 1992., Eger 1996.). A 2000. a u g u s z t u s 10-14. közöt t megrendezet t IX. 
Anyanyelvi Konferencia jó alkalmat adot t , hogy a Társaság tagjai újra kinyilvánítsák ragasz-
kodásuka t a lapve tő eszméik és elveik iránt, illetve gondola tokat cseréljenek a megúju lás nagy 
feladatairól. 

A IX. Anyanyelvi Konferenciát történetében - remél jük h a g y o m á n y t e r e m t ő - módon , Ma-
gyarország á l lamhatára in túl, e lőször rendezték meg Erdélyben, Marosvásárhe lyen 2000. au-
gusz tus 10-15. közöt t . Ezért az e semény nemcsak a vendéglá tók számára volt különlegesen 
fontos és izgalmas, de többszörösen szimbolikus ta r ta lommal is bírt. 

AIX. Anyanyelvi Konferenciának Marosvásárhelyen a Bolyai Farkas Líceum - vagy ahogy 
ott mond ják a Református Kollégium - , a magyar nemze t i kultúra ezen ősi fel legvárának tör-
ténelmi falai ad tak ot thont . Az ü n n e p i megnyitóülésre a magyaros szecesszió jegyében épü l t 
városi Kul túrpa lo tában került sor. A Konferencia, melye t Marosvásárhely új polgármestere 
dr. Dórin Florea mellett megtisztelt jelenlétével és ü d v ö z l ő szavaival Fodor Imre a lpolgármes-
ter-helyettes (Marosvásárhely korábbi polgármestere) , az Anyanyelvi Konferencia fő pat ró-
nusa és helyi szervezője, Visy Zsolt, a Magyar Nemzet i Kulturális Örökség Minisztér iuma he-
lyettes ál lamti tkára, Kelemen Hunor, a romániai Kulturál is Minisztér ium államti tkára, Horváth 
János, a Magyar Országgyűlés képviselője és Markó Béla, az RMDSZ elnöke. A Konferenciát 
Sütő András író közvet len szavai és az anyanyelvről szóló szép gondola ta i nyitották meg, 
melynek legszebb monda ta a Konferencia mottója is lehetett volna: Önmagammal azonos csak 
az anyanyelvemben lehetek." 

Az első n a p dé lu tán ján a Bolyai Líceumban folyta tódot t a p rogram. A plenáris ülésen a ta-
nácskozás témája az „Együtt Európában - Anyanyelvűség és nemzet i ident i tás az integrálódó 
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E u r ó p á b a n " gondola tköré t boncolgat ta . Először előadások hangzo t t ak el: Együtt Európába. 
Kisnépek reményei és lehetőségei; Magyarság, régió integráció; Anyanyelvűség, többnyelvűség, integ-
ráció; Az észak-amerikai integrációs folyamat tapasztalatai amerikai magyar szemmel. M a j d korrefe-
r á tumok következtek: A magyar identitás megtartása a mai Amerikában; A magyar kulturális ön-
azonosság hitézményes háttere és egy új korszak lehetőségei/következményei; Európai elhelyezkedés és 
önazonosság; Erdély és az angol közvélemény; A hungarológiai felsőoktatás helyzete Magyarország ha-
tárain kívül; Az amerikai magyarság kulturális önazonosságának megőrzése Amerika történetében; A 
szlovákiai magyarság az európai integrációban; Az egyházak jószolgálata az integrációban. A vita so-
rán foglalkoztak még: az európai integráció kibontakozásával; az Európai Unió kiteljesedésének lehe-
tőségeivel és pillanatnyi megtorpanásának okaival, illetve várható következményeivel; az anyanyelv-
használathoz és a nemzeti kultúrához való alapvető emberi jog törvénybe iktatott megvalósításával; a 
tudatosan vállalt anyanyelvi és kulturális nemzeti önazonosság kérdésével, amelyben az integráció nem 
a különbségek elhalványulását jelenti, hanem azok pozitív hajtóerővé váló társadalmi folyamatainak 
összességét, illetve amely az összeurópai integráció egyik fontos alkotóelemévé kell váljon, mindezen 
megfontolások gyakorlati tennivalóival, várható feladataival és azok megoldásaival. Este a Kul túrpa-
lotában a Marosvásárhelyi Polgármester i Hivatal adot t fogadás t a Kárpát -medencei és a nyu-
gati m a g y a r s á g képviseletében érkezett vendégek részére. 

Az Anyanyelv i Konferencia legdinamikusabb és legaktívabb nap já t a szekcióülések jelen-
tették. Nyolc szekcióban számol tak be a résztvevők az ot thon, illetve a világban végze t t tevé-
kenységükről . Anyanyelv, mint emberi jog szekció: az anyanyelvhaszná la t jogáról az Európai 
Unióban; regionális p rob lémákró l és megoldásokról ; a „Schengen-jelenség" ha tásáró l és kö-
vetkezményeiről . Egyházi szekció: az egyház, min t nemzetek feletti intézmény, és m i n t a nem-
zeti ér tékek hordozója , őrzője és ápolója. Hungarológiai szekció: anyanye lvűség és kétnyelvű-
ség, anyanyelvhasznála t a nemze t i kisebbségben és a szórvány magyarságban ; a magyar , 
mint idegen nyelv tanítása és tanulása. Könyvkiadás szekció: korszakvál tás a kiadói témavá-
lasztásban; anyanyelvűség- többnyelvűség a kiadói gyakorlatban, a magyarnye lvű könyvter-
jesztés beil leszkedése. Irodalmi szekció: anyanyelv, nemzet , nemzet i önismeret , nemze t i tudat 
az i roda lomban, anyanyelvhaszná la t a mai i rodalomban; a vi lágirodalom hatásai a magyar 
i rodalomra, sze l lemi / i roda lmi jelenlétünk a kont inens közgondolkodásában . Kulturális és 
egyesületi szekció: az integráció és a kultúra lehetőségei és e l lentmondásai ; kulturál is egyesüle-
tek és m á s szervezetek az anyanyelvápolásban; az egyesületek korszakvál tása. Pedagógiai 
szekció: az egységes magya r nyelvhasznála t és pedagógia a Kárpát -medencében; a szakokta-
tás helyzetének, a r e fo rmpedagóg ia a lkalmazhatóságának, a pedagógusképzés és továbbkép-
zés s tratégiájának, a magya r nye lvű tankönyvek kiadásának gondja i . Sajtó szekció: a hírközlés 
integrálódása, a helyi hírek felértékelődése, ennek előnyei, há t rányai , per iodikák nyelvi m ű -
faji á l lapota, a terjesztés problémái ; az elektronikus sajtó helyzete, ha tá rokat átívelő kul turál is 
hatása. A n a p végén megfoga lmaz ták a IX. Anyanyelvi Konferencia zárónyi la tkozatát , ame-
lyet saj tóértekezleten tettek közzé . 

A Magyar Nyelv és Kultúra Nemzetközi Társasága 
IX. Anyanyelvi Konferenciájának 

Zárónyilatkozata 
Mi, a Magyar Nyelv és Kultúra Nemzetközi Társasága Marosvásárhelyen, 2000. augusztus 10-14. 

között, államalapításunk 1000. évfordulóján megrendezett IX. Anyanyelvi Konferenciájának résztvevői 
örömünket fejezzük ki amiatt, hogy találkozónk a magyar kultúra egyik erdélyi központjában jöhetett 
létre. 

Hiszünk abban, hogy 
1.) kontinensünk népeinek jóléte, politikai-gazdasági-kulturális fejlődésének esélyei egybeesnek az 

európai integrációs folyamat kibontakozásával az Európai Unióban való kiteljesedésével; 
2.) az anyanyelvhasználat, az anyanyelvű oktatás és a nemzeti kultúra megélése minden nép alapve-

tőemberijoga, ezt a valamennyi európai ország által elfogadott és törvénybe iktatott nemzetközi doku-
mentumok is előírják; 

3.) kontinensünk azon népei és társadalmai erősítik igazán az integrációs folyamatot és lesznek haté-
konyan az Európai Unió társadalmi alkotóelemei, amelyek tudatosan vállalják anyanyelvi és kulturális 
nemzeti önazonosságukat, mivel az integráció nem a különbözőségek elhalványulásának, hanem azok 
pozitív társadalmi hajtóerővé váló folyamatainak összessége; 
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4.) a Kárpát-medencei magyar nyelv és kultúra ápolása, nemzeti kisebbségekben való tudatos meg-
élése is az összeurópai integráció egyik fontos alkotóeleme; 

5.) e megfontolások minden magyar embertől, állami és civil intézménytől gyakorlati tennivalókat 
kívánnak, az anyanyelvhasználat, az anyanyelv oktatás és a kulturális élet széles területén. 

Mindezek alapján valljuk, hogy 
1.) a magyar nyelv, kultúra egy és oszthatatlan, függetlenül attól, hogy a nemzet részeit politikai ha-

tárok, vagy földrajzi távolságok választják el egymástól; 
2.) a magyar nemzetnek alapvető joga, hogy ezt a természetes egységet őrizze, fenntartsa, ápolja, fej-

lessze és erősítse; 
3.) az európai integráció Magyarország, az egész magyarság és régió érdeke. 
Ezért parancsoló követelménynek tekintjük 
1.) olyan jogi, politikai és kulturális eszközrendszernek a létrehozását, amely a teljes magyar nemzet 

számára képes megszerezni az integráció értékeit és eredményeit; 
2.) a nagy hagyományú anyanyelvi mozgalomnak az egyetemes magyar szolidaritás és összefogás -

minden pártpolitikától független, ugyanakkor minden felelős kormányzati és egyéb területtel rendszeres 
konzultációra kész - műhelyének, szellemi intézményének továbbfejlesztését; 

3.) e küldetés szolgálatában a fiatal nemzedékek hatékony megszólítását és mozgósítását. 
Mi, a Magyar Nyelv és Kultúra Nemzetközi Társasága és annak IX. Anyanyelvi Konferenciája a 

magyarság jövője érdekében vállalt, megnövekedett feladatokat jelentő szolgálatunkbari várjuk minden 
jóakaratú ember közreműködését. Ugyanakkor elvárjuk, a magyar kormány, a magyarországi és annak 
határon túli magyar egyházak, magyar kulturális intézmények és szervezetek, a magyarországi és an-
nak határain túli egész magyar civil társadalom támogatását is munkánkhoz. 

Marosvásárhely, 2000. augusztus 14. 

A vasá rnap ö k u m e n i k u s áhítattal kezdődö t t a re formátus Vár templom ó d o n falai között. 
Megha tó és felemelő érzés volt így együt t énekelni a magya r Himnusz t . Ezután egész napos 
k i rándulásra indul t a Konferencia. Szováta, Parajd, Bucsin-tető, Gyergyóalfa lu érintésével 
Marosvécsig jár tuk be a környéket . Az utolsó ál lomáson a Kemény-kastély ker t jében felkeres-
tük az „Erdélyi Hel ikon" kicsit ódon, időkoptat ta kőasztalát, s az évszázados tölgyek alatt 
örök á l m u k a t alvó báró Kemény János és Vass Albert költő sírját. Az Anyanyelvi Konferencia 
nevében Pomogá ts Béla - a Társaság elnöke - emlékező szavai u tán koszorúkat he lyez tünk el. 

A hétfői n a p a Magyar Nyelv és Kultúra Nemzetközi Társaság tisztújító közgyűlésével telt 
el, melynek végén megválasztot ták az új e lnökséget és a vá lasz tmányt . (A Társasági régi-új el-
nöke ismét Pomogáts Béla lett.) A korszakvál tás előtt álló Társaság IX. Anyanyelv i Konferen-
ciáján va lóban törekedett a megújulásra . Ennek első lépése volt, hogy 1992-től jogilag, 1996-
tól d e facto is véglegesen levált a Magyarok Világszövetségéről, amellyel add ig szoros szerve-
zeti sz imbiózisban és gyakorlat i lag ellenőrizetlen anyagi függésben élt. Kiépítette önálló lété-
nek gyakorla t i feltételeit. Változást sürget az eddig sokat és sokféle feladatot vállalás, ame-
lyek megszervezése és végrehajtása nagymér tékben csökkentet te mind a szellemi, mind az 
anyagi források ha tékonyságát . A már korábban is é letképtelennek bizonyuló szekciórend-
szer helyett az au tonóm m ó d o n m ű k ö d ő szakbizot tságok létrehozása felé törekednek, s vál-
toztatni k ívánnak mások által szervezett, d e a Társaság által „ támogatot t" p r o g r a m o k között 
feszülő (anyagi) érdekellentéteken, és m e g kívánnak szabaduln i a „pénzosz toga tó" szerepük-
től. A Társaság érzékeli, hogy az által k i tűzöt t és meghatározot t é r tékrendhez ragaszkodni , 
és azt műve ln i nem is o lyan könnyű. Érzékelik a határa inkon túl élő magyarság életében vég-
b e m e n ő vál tozásokat , és tuda tában v a n n a k annak a sokak számára egyre csüggesztőbb a 
nemzet i önazonosságuk fenntartása é rdekében folyó küzde lem. Ezek közül is legnyomasz-
tóbb az a méltat lan „történeti kont inui tásverseny", amely a „ki volt itt e lőbb" ezeken a tája-
kon, kit törvényesít a földrajzi jelenlét történeti elsőbbségének joga? S ez a jelenség köti le a 
magyar értelmiségiek és magya r in tézmények lakosságának idejét, lelki-szellemi energiáját. 
Hogy emléktáblákkal , emléknapokkal , szoboravatásokkal és műemlékek történeti hát terének 
t isztázásával szinte egzisztenciális küzde lme t kell folytatniuk a múl t bir toklásáért az azt el-
orozni akarókkal szemben, ahelyett hogy a napi élet jobbátételére, a jövő épí tésére fordíthat-
nák az erejüket . 
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De érzékelik a más ik aggasz tó jelenséget is, amelynek oka Magyarország integrálódása, il-
letve felvétele az Európa i Unióba. Ez az úgynevezet t „schengeni fóbia", ame ly k imondva-
k imonda t lanu l hat a ha tá ron túli magya r ság körében. Egyre inkább érzékelik, h o g y 1920-ban 
és 1947-ben nemcsak egy idegen hata lom, d e egy Európától egyre ki lá tás ta lanabbul leszakadó 
térségbe kényszerí tet ték őket. A várha tó köve tkezmények n e m is annyira a gyakorla t i oldal 
felől okoznak nekik p rob lémát (hiszen ezek adminisztrat ív eszközökkel a ránylag könnyen át-
hidalhatók) , hanem a n n a k tuda t formáló hatása: a mél tányta lanság, az igazságtalanság, az ér-
telmetlen kizártság vélt vagy valós érzése, amely csak növeli a keserűséget és késztet sokakat 
ösztönös menekülésre . 

A h a r m a d i k jelenség a nyugat i s zó rványmagyarság körében tapasztalható, ame ly egyrészt 
az emigrációs lét okának megszűntéből , a magyarországi rendszervál tozásból , másrészt a 
„hazamenn i vagy m a r a d n i " m a r d o s ó di lemmájából , a sokszor létük és mondan iva ló juk iránti 
bán tó és sértő óhazai érdektelenségből , egykor volt erős in tézményeik e lsorvadásából , a fel-
gyorsu ló anyanyelvvesztésből és a visszafordí thatat lan asszimilációs fo lyamatokból fakad. 

Jó törekvésnek látszik az if júsággal kapcsolatos ú j fe ladatok megha tá rozása és azok új 
p r o g r a m m á formálása, a nyelvi táborokban, kol légiumokon résztvevők „u tógondozása" , a 
mind több fiatal és önkéntes segítő bevonása ; a határon túli pa r tne rkapcso la tokban a „hálót és 
nem hala t adni" elv érvényesítése, az au tonómiák érvényrejut ta tása; a N y e l v ü n k és Kultú-
ránk folyóirat kéthavi, később havi lappá alakítása; az e lekt ronikus kapcsolatok kialakítása és 
bővítése a naprakész haszná lha tóság érdekében; a nyugat i m á s o d - h a r m a d - n e g y e d generációs 
u t ó d o k magya r ság tuda tának erősítése idegen nyelven. 

A Konferencia é rdemi munká j ának összegzéséül idézek az elnökség beszámolójából: „ Az 
ószövetségi prédikátor szerint »Megvan az ideje a kövek szé tszórásának és m e g v a n az ideje a 
kövek összerakásának.« A világ felgyorsult változásai közepet te , amikor m á r egyre kevésbé 
az emóciók, de sokkal inkább a racionáliák u ra lkodnak . . . he lyze tünk egyér t e lmű és világos. 
Köveink nagymér tékben szétszóródtak és szétszórattak. Akik ... f igyelnek az idők jeleire, 
érezhetik: eljött az ideje a szétszórt és szétszóratot t köveink egybegyűj tésének. Két dolgot te-
he tünk ... vagy egyen-egyenként hagy juk szétporladni azokat , vagy ... a m e g m a r a d á s és fej-
lődés erős várát épí t jük fel belőlük okosan, az u tánunk jövő nemzedékeknek . " „Marosvásár-
helyen ... azért v a g y u n k együt t és azért tanácskozunk, hogy a m a g u n k eszközeivel mi is épít-
sük azt az utat, amely bennünke t , m a g y a r o k a t . . . együtt vezet el Európába, az eu rópa i közös-
ség nemzete i közé." 

Végezetül a vendéglá tó marosvásárhelyiekről el kell m o n d a n i , hogy szívük- le lkük benne 
volt a fogadásban. Nemcsak a Konferencia lebonyolításáról és a test táplálékairól gondoskod-
tak igen körül tekintően, d e még szellemi csemegékre is jutot t erejükből, hogy csak a Teleki 
Könyvtár könyvri tkaságai t bemuta tó kiállítást, a Könyv tá r -Múzeum részletes bemuta tásá t és 
a könyvbemuta tó szervezését , illetve a helyi lapok híradásai t emlí tsük. Kedvességük , figyel-
mességük mellé mind ig jutot t egy mosoly, egy szíves szó, me ly emlékezetessé tet te az ott töl-
tött n é g y napot . O t thon vol tunk . Köszönjük. Búcsúzóul és köszönetül a ház igazda líceum 
egykori professzorának, Bolyai Farkasnak szavait idézzük: „Isten veled, egyike a Múzsák he-
gye alatti ha lomnak ... s az emberiség művelésére szentelt falaidat , a v iharok u t á n visszatért 
napok és holdak fényén, messziről köszöntse mindig a jövő Maros ." 

Halminé dr. Bartó Anna 

Búcsú Nagy Károlytól 
N a g y veszteség ér te honismeret i mozga lmunka t : e lhuny t Nagy Károly, a Borsod-Aba-

ú j -Zemplén Megyei Honismeret i Egyesület Bél Mátyás-díjas tiszteletbeli e lnöke. 1929-ben 
születet t Bánhorvát iban, s egész életében h ű marad t a tájegység, a Bán völgye, Ó z d környéke 
és G ö m ö r népéhez . A polgár i iskolát P u t n o k o n végezte, ifjú emberként meg i smerkede t t a bá-
nyamunkáva l , majd a sárospataki tan í tóképző intézetbe került . Újszászy Kálmán és 
Ködöböcz József ha tására ott szánta el m a g á t a hivatás, a szülőföld, a h a g y o m á n y szolgálatá-
ra. Pedagóguskén t szép pá lyá t futot t be; volt falusi tanító, járási tanügy-igazgatás i vezető, bá-
nyatelepi iskolaigazgató. N e v e l ő m u n k á j á n a k alapiránya m i n d e n ü t t azonos volt: az adott 
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t isztségben és ha tókörben növelni kívánta a fiatalság társadalmi esélyeit, s fö lmuta tni az elő-
döktől örökölt ér tékeket . Folyamatosan képezte magá t , m u n k a mellett egyetemi t anu lmányo-
kat végzett , tör ténelemből és pedagógiából a budapes t i t u d o m á n y e g y e t e m e n szerzett közép-
iskolai tanári oklevelet . 

A honismeret i m u n k á v a l 1962 óta foglalkozott beha tóan az akkor a lakul t ózdi m ú z e u m b a -
rát körben, va l amin t a belőle kinőtt Lajos Árpád Honismeret i Körben, amelynek haláláig 
megha tá rozó veze tő személyisége volt. Egyik alapítója és szerkesztője lett az 1970 és 1988 kö-
zött rendszeresen megjelenő Lakóhelyünk, Ózd c ímű per iodikának, va lamin t 1977-től az Ózdi 
Honismereti Közlemények című k iadványsoroza t t izenegy kötetének. 1980 óta nagy sikerrel hir-
det ték meg az ózd i honismeret i pályázatot , sikeresen ösztönözték vele a helytörténeti , nép-
rajzi kutatást . Rendszeresen rendeztek kiállításokat és ismeretterjesztő e lőadásokat , szervez-
tek t anu lmányu taka t ; jelen voltak regionális és o r szágos konferenciákon, dolgozataik elis-
meréseként p e d i g a miskolci H e r m a n Ottó M ú z e u m 1985-ben a körnek ítélte a megyei 
Istvánffy-díjat . 

Amint azt N a g y Károly 1992-ben, a kör fennál lásának 30. évfordulója alkalmából megfo-
galmazta: „Honismere t i körünk komoly közművelődés i missziót teljesít. E tájban valóságos 
kis sziget, s e sziget közössége nagy és szép fe ladatokat vállalt és végzet t . Megragad tak min-
den alkalmat, h o g y ápolják a tájhoz, a szülőföldhöz, a városhoz, a f a luhoz való igazi tiszta kö-
tődést , mellyel erősíteni kívánták a nemze thez való tar tozás tudatát ." Szorgos, kiválóan felké-
szült önkéntes gyűj tők és kuta tók sora nőt t ki e körből , közülük N a g y Károly mellett Dobossy 
László, Faggyas István, Vass Tibor, N é m e t h Gyula, E. Kovács László, Saffarik Gyula, Molnár 
Mihály és mások nevét országosan is megismerték, h i szen együtt több min t 30 önálló kötettel 
jelentkeztek. 

A s z e r v e z ő m u n k á b a n Nagy Károlyé volt a főszerep, de mindig talált időt arra, hogy kuta-
tással és rendszeres publikációval társai számára pé ldá t mutasson. Összeállí totta a Beszélnek 
a régi kövek, va lamin t a Régi históriák című honismeret i olvasókönyveket , Ózd város és kör-
nyéke kistérségi helytörténeti o lvasókönyvét , feldolgozta az Ózd környéki bányásza t történe-
tét, megírta egykor i alma matere, a pu tnok i polgári iskola történetét, Almási Balogh Pál t u d ó s 
orvos életútját, az ózdi kórház históriáját , szülőfaluja krónikáját , könyvben örökítette meg Ba-
konyi Béla abaújszántó i p e d a g ó g u s tevékenységét , leírta a szents imoni m ű e m l é k t e m p l o m ér-
tékeit, s több tucatnyi hosszabb-rövidebb tanu lmánya jelent meg. 

1990 októberében alakult újjá a Borsod-Abaúj -Zemplén Megyei Honismeret i Bizottság, 
amely a mai megye i egyesület elődje, s arrielynek elnöki tisztét 1996-ig N a g y Károly látta el 
nagy lelkesedéssel. (E közösség munká já ró l beszámol t folyóiratunk 1994. évi 6. számában.) 
Amikor gyöngü lő egészségi ál lapota miat t e tisztségétől megvált , az egyesüle t tiszteletbeli el-
nökévé választot ták. A betegség baljós jelei sem tud ták letéríteni a tevékeny és alkotó élet út já-
ról, fá radhata t lanul szervezett tovább. Emlékhelyek kialakítását, emlékjelek állítását köszön-
het jük neki, Kazinczy Gábor, Tompa Mihály, Almási Balogh Pál helyi ku l tuszának egyik fő 
irányítója volt. 

Halála előtt egy héttel együt t vo l tunk a határ tú loldalán, a gömöri Tornaiján, hogy fölavas-
suk Kazinczy Ferenc és Kazinczy Lajos közös emléktábláját . Boldog volt , hogy kezdeménye-
zése ott is sikerrel járt, hogy ta r ta lmasan ünnepe lhe t tünk . Köszöntőjében elhivatottsággal fo-
galmazta meg, „miért vagyunk itt", milyen kötelességeink vannak a ha tá ron túl élő magya r -
sággal való együ t tműködésben . A m i k o r e lköszöntünk egymástól, elsorolta a következő hetek 
reá váró feladatait ; szellemi energiája legyőzni látszott a testi bajokat . Az életfolyam azonban 
hirtelen megszakad t , s 71. szüle tésnapján tisztelői tömegétől kísérve helyezték a fáradhata t -
lan ember h a m v a i t örök nyuga lomra a városa által adományozo t t díszsírhelyben. 

Gazdag életút zárul t le Nagy Károly halálával, egy szinte póto lha ta t lan erőforrással lett 
szegényebb a honismeret i mozga lom. Munká jának elismerését jelzik kitüntetései. 1970-ben 
„Az oktatásügyi kiváló dolgozója" lett, 1985-ben Or tu t ay Gyula emlékérmet kapot t , 1992-ben 
az Istvánffy Gyula-dí j volt a ju ta lma, 1994-ben a megye i közgyűlés Alkotói-díjjal tüntet te ki, 
1997-ben m e g k a p t a a honismeret i mozga lom legnagyobb elismerését, a Notitia Hungár i áé 
Emlékérmet, 1998-ban Ózd város díszpolgárává választot ták. 

Barátai, munka tá r sa i megőrzik emlékét , s megpróbá l ják követni példájá t . 
Kováts Dániel 
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In memóriám dr. Ferenczi István (1921-2000) 
Szomorú hír érkezett Kolozsvárból: 2000. m á j u s 8-án a kincses városban súlyos be tegség 

után e lhuny dr. Ferenczi István történész, egyetemi tanár, a Posta Béla által alapított neves régé-
szeti iskola hagyománya inak , Roska Márton, Kovács István, László Gyula m u n k á s s á g á n a k foly-
tatója, az erdélyi magyar régészet kiemelkedő képviselője. 

Ferenczi István Kolozsváron 1921. április 15-én született . Elemi- és középiskolai t anu lmá-
nyait Apáczai híres „scholájában", a kolozsvári Református Kol lég iumban végezte, aho l saját 
val lomása szerint Bíró Sándor tör ténelem és Finta Gerő magyar-lat in szakos tanárok vol tak rá a 
legnagyobb hatással . A tör ténelmi múlt ku ta tásának szeretetét, szenvedélyét édesapjá tól 
Ferenczi Sándor régésztől örökölte , aki már gyermekkorában magával vit te ásatásaira. 

Egyetemi tanu lmányai t a kolozsvári Ferencz József T u d o m á n y e g y e t e m tör ténelem-föld-
rajz szakán kezdte , de a h á b o r ú miat t , csak 1947-ben a Bolyai Tudományegye temen fejezte be. 
1949-ben doktorá l t László Gyulánál és Tulogdi Jánosnál. 

1949-ben László Gyula Kolozsvárról való kényszerű távozása u t á n Ferenczi á tvet te neves 
professzorától a régészeti e lőadásoka t és azokat ő tartotta m i n d a d d i g , amíg ezt a diszcipl ínát 
magyar nye lven lehetett e lőadni . 1959-ben a Bolyai Tudományegye tem lejáratási k a m p á n y a 
keretében Ferenczi István Bevezetés a régészetbe c ímű kurzusá t románel lenesnek minősí te t ték 
és nyi lvánosan megbélyegezték. Később megfosz to t ták egyetemi katedrájától és az Erdélyi 
Történelmi M ú z e u m b a helyezték, ahol 1982. évi nyugdí jazásá ig osztá lyvezető volt. 

A Bolyai Tudományegye t emen Ferenczi - Románia ókori története, Bevezetés a régészetbe, 
Az általános népra jz a lapelemei címmel - több a lapkurzus t tanított . Egykori hallgatói tanúsít-
ják, hogy előadásait t u d o m á n y o s igényesség, szemléletesség, élvezetes e lőadásmód jellemez-
ték; lelkiismeretessége, szerénysége példaér tékű volt. 

Tudományos érdeklődése, régészeti munkássága Erdély egész területét átfogta, a m a g y a r 
tör ténetkutatás több homá lyos kérdését tisztázta, számos fehér folt el tüntetésére vállalkozott . 
Nemzetközi elismertséget az erdélyi római limes kutatásával szerzett . Ez a téma egyetemi éveitől 
foglalkoztatta, első jelentősebb publikációja Régészeti megfigyelések a Limes Dacicus északnyugati 
szakaszán (Kolozsvár, 1941) c ímmel jelent meg. Évtizedekig tartó kutatásaival bebizonyítot ta , 
hogy az Erdélyben föllelhető római limes mélységében tagozott volt és ezáltal eltért a nyu-
gat-európaitól . 

Ferenczi István kutat ta az erdélyi rézkori- és kora vaskori nemzetségek történetét és a 
H u n y a d megyei dák vá r rendsze r különféle vonatkozásai t . Ez utóbbi témáról hézagpóto ló 
összefoglalóját (Dák várak és települések dé lnyuga t Erdélyben. Bukarest , 1989.) r o m á n nyel-
ven közölte. 

Szívéhez legközelebb természetesen a magya r ság kora középkorának régészete állt. Átfo-
gó régészeti terepbejárásai, kiegészí tő ásatásai Erdély legkorábbi keleti védelmi rendszerének ala-
posabb megismeréséhez vezet tek (ezeket a kuta tásokat többnyire testvérével Ferenczi Géza 
régésszel végezte). Feltárta, hogy ez a védelmi rendszer a Kelet i-Kárpátok vonalát be lső oldal-
ról követte, és amely az ú n . égett cserépfalú várak sorából állt Krasznától , Kozárváron (Dés), 
Besztercén, Dobokán, Kükül lőváron át Fogarasig, illetve Brassóig. Megállapí tása szer int ezek 
a fö ldvárak a X. század másod ik felében és a XI. század elején épül tek , mélységben tagoltak 
voltak és a folyóvölgyeket , kora középkori u takat védték. 

Legjelentősebb kora középkor i kutatása Szent László király (1077-1095) által megkezde t t 
erdélyi véde lmi rendszer fölfedezésével és igazolásával végződöt t . (Székely gyepűk. Korunk , 
1972. 2.). László király ugyanis az első védelmi vonalat , mely már n e m nyúj tot t kellő védel-
met, felhagyta, illetve keletebbre helyezte. A XI. század utolsó negyedében kiépítette a Kele-
ti-Kárpátok belső szegélyére támaszkodó, mélységében tagozott mészhabarccsal kötött kó'falu 
várakból álló védelmi vonalat . Ferenczi István e vár rendszer létezését a Rabsonné- (Parajd), Tar-
tód- (Székelyvarság), Firtos- (Korond), Budvár (Székelyudvarhely), Kustaly- (Homoródok lánd) 
stb. vá rakban folytatott ásatásaival fényesen igazolta. Véleménye szer int ezen építési szakasz 
idejére tehető a Hargi tán észak-déli i rányban kiépített töl tésvonulat is, amit O r b á n Balázs 
kakasbarázdának nevezet t . Ezekben a várakban Ferenczi szerint csak egymás t váltó kisebb csa-
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patok időztek, amelyek a Keleti-Kárpátok hágói t ellenőrizték és a por tyázó ellenséget feltar-
tóztatták, d e nagyobb sereggel n e m vehették fel a harcot . 

Egyik kedvenc kutatási területe Kalotaszeg volt , az itt végzet t régészeti megfigyeléseinek, 
ásatásainak eredményei t Régészet-helyrajzi kutatások Kolozsvárott és környékén c ímű tanulmá-
nyában közölte (Studia Universi tat is Babe"-Bolyai, 1962.2.). Ferenczi István fon tosnak tartotta 
a századok fo lyamán el tűnt erdélyi falvak régészeti vizsgálatát, ebből a célból 1977-ben a ka-
lotaszegi Kőrösfő ha tá rában az elpusztul t Ordományos középkor i település feltárására e sorok 
írójával és a helybéli iskolásokkal régészeti kuta tásokba kezdett . A ha ta lom azonban n e m néz-
te jó s zemmel e kezdeményezés t , folytatását rövid ú ton megakadá lyoz ta . 

László Gyula „kettős honfoglalás" elmélete tekintetében Ferenczi egykori professzora véle-
ményé t osztot ta . Meggyőződése szerint a 670-680-as években a Kárpá t -medencében ősmagyar 
népcsoport települt , amelyet onogur-bolgár uralkodó réteg vezetett . A több mint két évszázados 
együttélés során az ősmagyar tömeg beolvasztot ta a türk-nyelvű u ra lkodó réteget . Á r p á d 
népének beköltözésekor tehát az onogur -ősmagyar ötvözésű népesség már jelen volt a Kár-
pá t -medencében . 

Az erdélyi Mezőség magyarságának letelepedését vizsgálva - főleg nyelvészeti , k isebb mér-
tékben régészeti leletek a lapján - arra a következtetésre jutott, h o g y e terület m a g y a r n é p e a 
670-es években költözött be a Kárpát -medencébe. Tovább m e n v e úgy vélte - a mezőségi ma-
gyar nyelv és a moldvai csángók nyelvének szoros kapcsolata a lapján hogy az archaikus 
mezőségi nyelvterület kialakulása azonos időben történt a csángó-lakterület létrejöttével. 
Mindehhez hozzátet te, h o g y a kérdés végleges megválaszolására csak széleskörű régészeti 
ásatások u t á n kerülhet sor, amelyre az erdélyi magyarságnak sa jnos m á r hét év t izede nincs le-
hetősége. 

Élete u to lsó éveiben két jelentős összefoglaló m u n k á t jelentetett meg: Észrevételek az erdélyi 
rézkor keleti népi és műveltségi elemeivel kapcsolatban (Szolnok, 1997.) és a Besenyő' szállások a 
Nagy-Szamos-Sajó mentén (Székelyudvarhely, 1999.) címmel. 

1993-1995 között több a lka lommal a pécsi Janus Pannonius Tudományegyetem bölcsészet tu-
domány i ka rának vendég tanára volt, 1996-ban az egyetem díszdoktorává avat ták. Tarsolyában 
még sok megkezde t t m u n k a , terv volt, amelynek befejezésére, elvégzésére, az erdélyi magyar 
t u d o m á n y o s s á g nagy kárára m á r n e m jutott ideje. 

Ferenczi Istvánt a Vajasdon (Fehér megye) lévő családi sírba temet ték. N y u g o d j o n békében! 
Sebestyén Kálmán 

In memóriám: Koppány János 
(1913. október 10.-2000. április 9.) 

Búcsút veszek Koppány Jánostól, Tótkomlós nyuga lmazot t evangél ikus lelkészétől, a 
dél-alföldi szlovákság nép ra j zának és nyelvjárásának jeles és fá radha ta t lan kutatójától . 

K o p p á n y János Pi tvaroson született . Édesapja gazdálkodot t a maga alig hét ho ld földjén, 
amíg az I. v i l ágháborúban , a volhiniai harcokban 1915-ben el n e m tűnt . Az orosz f ront húsda -
rálójának áldozata lett 1943-ban bátyja, Mátyás is. Koppány János 1920 őszén kezd te m e g is-
kolai t anulmányai t , s a 4. osztályban már ő volt a legjobb tanuló. 1924-ben a makói , 1925-ben 
pedig a szarvasi g imnáz ium tanulója, itt ugyan i s kevesebbe kerül t az ellátás. Ötöd ikes korá-
ban a cserkészéletet is megszeret te , táborozásra azonban nem volt mód ja , mer t a nyár i vakáci-
óban o t thon kellett segítenie a mezei m u n k á b a n . 

Érettségi u t án - akkori szokás szerint - önkén tes katona lett, s min t ka rpaszományos szol-
gált a 9. honvéd gyalogezrednél 1933. július 10-től—1934. szep tember 20-ig. Innen leszerelve, 
1934. szep tember végén felvették Sopronban, az evangél ikus teológiára. 1940 jún iusában , 
mint tar talékos zászlóst behívták katonának. Október elsejével p ü s p ö k e Vácra kü ld i segédlel-
késznek. 1941. szep tember elsejétől ped ig Szentesre kerül t segédlelkésznek - fábián-
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sebes tyén i k ihe lyezésse l . Itt a t a n y a v i l á g b a n élő s z ó r v á n y h ívek lelki g o n d o z á s a h á r u l t rá . A 
lelkészi m u n k a mel le t t n é p m ű v e l é s s e l is fogla lkozot t . 1942. s z e p t e m b e r 1- tő l p ü s p ö k e Pi tva-
rosra , a s zü lő fa lu j ába önál ló h i t o k t a t ó n a k nevez te ki. Itt és a s z o m s z é d o s C s a n á d a l b e r t i n lett 
l e v e n t e p a r a n c s n o k is. 

1944. jún ius 4-én ú j ra beh ív ták Sop ronba , aho l a 7. g y a l o g h a d o s z t á l y p r o t e s t á n s veze tő lel-
késze lett - f ő h a d n a g y i r a n g b a n . H a d o s z t á l y u k a t jú l ius 17-én vete t ték b e a szovje t f r o n t o n . 
1945. ápri l is 4- től-1948. júl ius 31-ig kü lön fé l e szovje t t á b o r o k b a n vol t had i fogo ly , ahol s z á z a d -
p a r a n c s n o k k é n t , zász lóa l jpa rancsnok-he lye t t e skén t , s t á b o r p a r a n c s n o k k é n t is t evékenyke-
det t . Rendsze re sen tar to t t i s tent iszte le teket , ú rvacso raosz t á s t és lelki g o n d o z á s t . 

Mire h a z a k e r ü l t P i tvarosra , a f a lu l akosságának m i n t e g y 80 %-a á t t e l epü l t Csehsz lovák iá -
ba , így itt m e g s z ű n t a lé t jogosul t sága . 1948. ok tóber 15-én kerül t T ó t k o m l ó s r a h i t ok t a tónak . 
1951. j ún ius 27-én m e g n ő s ü l t . Fe leségül vet te O s z t r o l u c z k y Erzsébet t a n á r n ő t , me ly h á z a s s á g -
ból szü le te t t Zo l tán , Már ta és T a m á s n e v ű g y e r m e k ü k . 1952-től m i n t segéd le lkész , m a j d 1953. 
s z e p t e m b e r 20-tól p a r ó k u s l e lkészkén t t evékenykede t t T ó t k o m l ó s o n , e g é s z e n 1983. d e c e m b e r 
31-ig, n y u g d í j b a vonu lá sá ig . 

A falusi és a t anya i hívei l á toga tása során tapasz ta l ta , mi lyen é r t ékek p u s z t u l n a k el a tée-
szes í tés során . Ú g y gondo l t a , ezeke t a jövő s z á m á r a m e g kell menten i ! 1956 t avaszán t u d a t o -
s a n m e g k e z d t e a gyű j t é s t . Egy év m ú l v a mega lap í to t t a a sz lovák nép ra j z i g y ű j t e m é n y é t , m e l y 
időve l 1067 d a r a b r a s z a p o r o d o t t . Ezt 1981-ben m e g v á s á r o l t a T ó t k o m l ó s Község Tanácsa, és 
több köl tözés u t á n a presbi ter i h á z b a n nye r t vég leges e lhelyezés t . A n a g y k ö z ö n s é g által is lá-
t o g a t h a t ó g y ű j t e m é n y t K o p p á n y János halálá ig veze t t e és g o n d o z t a . 

Lelkészi m u n k á j a mellet t n a g y é rdek lődésse l vet t r ész t a Szlovák Szöve t ség , v a l a m i n t a 
N é p r a j z i Tá r saság ál tal r endeze t t nép ra j z i és nye lv já rás i t áborokban , gyű j tő t a l á lkozókon , s 
kü lön fé l e r e n d e z v é n y e k e n . Rendsze re sen részt vet t a N é p r a j z i M ú z e u m ál tal kiírt pá lyáza to -
kon , 19 ér tékes p á l y a m u n k á t készí te t t . í rása inak so rá t a Bibl iográf iában m u t a t j u k be. 

G y ű j t ő m u n k á j a e l i smeréséül a n a g y k ö z s é g fej lesztéséér t 1975-ben T ó t k o m l ó s Község Ta-
nácsá tó l Ezüs tp lake t te t , 1981-ben a M a g y a r N é p r a j z i Társaság tó l k ivá ló g y ű j t ő m u n k á j a elis-
m e r é s e k é n t Sebes tyén G y u l a - e m l é k é r m e t , 1986-ban T ó t k o m l ó s Község Tanácsától „A n a g y -
község fe j lesztéséér t" c ímű E m l é k p l a k e t t ezüs t fokoza tá t , 1995-ben T ó t k o m l ó s Város Ö n k o r -
m á n y z a t i Képviselő- tes tüle té től , „ T ó t k o m l ó s - S lovensky Komlós Pro U r b e - d í j á t " kapta m e g , 
1997-ben A M a g y a r o r s z á g i Sz lovákok Szövetsége „É le tművéé r t k i t ün t e t é s " -ben részesí te t te a 
„ m a g y a r o r s z á g i s z lovák k isebbség é r d e k é b e n kifejtett k ivá ló t e v é k e n y s é g é é r t " . M i n d e z e k e n 
k ívül 17 e m l é k l a p és oklevél n y u g t á z z a K o p p á n y János sok i r ányú , k ivá ló m u n k á s s á g á t . 

A mére t e iben is i m p o z á n s t ó tkomlós i evangé l ikus t e m p l o m b a n T á b o r s z k y László e v a n g é -
l ikus esperes így k e z d t e búcsúz t a tó j á t a kilenc e v a n g é l i k u s lelkész és a t e m p l o m o t m e g t ö l t ő 
gyászo lók je len lé tében az e l h u n y t koporsó jáná l : 

„ M o n d o m nektek: m i m i n d i g b ú c s ú z u n k , 
A z éjtől reggel, a n a p t ó l este, 
A sz ínektő l , ha s z ü r k e p o r belepte , 
A csönd tő l , mikor h a n g zavar t a fel, 
A h a n g t ó l , mikor c s e n d b e ha lku l e l . . . " 

R e m é n y i k S á n d o r erdélyi kö l tő sorai u t án h o s s z a n mél ta t ta az e l h u n y t K o p p á n y János 
egyház i és világi é rdeme i t . 

A mé l tó és e m l é k e z e t e s t e m p l o m i szer ta r tás befe jezése u t á n vége l á tha t a t l an gyászoló- t i sz-
telő, vég t i s z t e s ségadó t ö m e g k ísér te a temetőbe , aho l a z e l h u n y t v é g a k a r a t á n a k megfe l e lően 
Z o l t á n n e v ű fia me l lé he lyezték ö r ö k n y u g a l o m r a . 

K e d v e s János Bá tyám! N y u g o d j á l békében! 
Rácz Sándor 

Koppány János főbb művei: Kukucskajáték Tótkomlóson. Szántó Kovács János Múzeum Évkönyve, 
1961-1962.275-277. old.; Adatok a tótkomlósi idénymunkások vándorlásairól, életéről - visszaemlékezé-
sek alapján. Orosházi Szántó Kovács János Múzeum Évkönyve, 1963-1964.197-206. old.; Egy alföldi szlo-
vák pingáló asszony. Békési Élet, 1972.3. sz. 485^90. old.; Tótkomlósi gyermekjátékok sárral, földdel. Bé-
kés Megyei Múzeumok Közleményei, 1974. 3. sz. 117-134. old.; A tótkomlósi gyülekezet. Evangélikus 
Élet, 1975. január 26.; Hálaadás Tótkomlóson. Evangélikus Élet, 1976. június 13.; Robotnicke Skupiny u 

104 



dolnozemskych Slovákov. (Munkásbandák az alföldi szlovákoknál); Národopis Slovákov V Madarsku. 
Bp., 1979.277-294. old.; Hogyan lettem gyűjtő'? Orosházi Juhász Balázs Gyűjtőklub Évkönyve, 1980-1981. 
73-79. old.; Harangozok és harangozási szokások Tótkomlóson. Vallási néprajz II. kötet. ELTE Folklóré 
Tanszék, 1985.; Papucsgyár Tótkomlóson. Békés Megyei Népújság, 1987. január 17.; A tótkomlósi evangé-
likus templom. Békés Megyei Népújság, 1988. május 28.; A mi értékeink. Komlósi Hírmondó. 1993. júni-
us; Népi kismesterségek. Cséplőbandák. Summások. In: Tótkomlós néprajza, 1996.101-144. old.; Rend és 
szokás a szlovák evangélikus istentiszteleteken. In: Tótkomlós néprajza, 1996. 275-309. old.; Egyházköz-
ségek. In: Tótkomlós néprajza, 1996. 253-265. old.; Jel + ige. Lelkészírók antológiája. Accordia Kiadó. 
1999.176-182. old. 

A Néprajzi Múzeumban Önkéntes Néprajzi és Nyelvjárási Gyú'jtó'pályázaton díjazott pályamun-
kái: Harangozok és harangozással kapcsolatos szokások (1956), Dávid-napi legényjáték a tótkomlósi ta-
nyákon (1957), Halál és dolgai a tótkomlósi szlovákoknál (1968), Kemence élete Tótkomlóson (1965), Ra-
gadványnevek Tótkomlóson (1967), Népszokások és az evangélikus istentisztelet (1974), Föld és sár a 
tótkomlósi ember kezén (1972), Mértékek-értékek és arányok a komlósi szlovákoknál (1974), Géppel való 
cséplés Tótkomlóson és Pitvaroson (1974), Népi foglalkozások I. rész. (Tetőfedő nádazó, szappanfőző, 
kenyérsütő, kenőasszony, cukrásznő), 1978, Népi foglalkozások II. rész (Papucsos, favillakészítő, szén-
égető, cserhántó, tarhonyakészítő) 1987, Versek és verselők a tótkomlósi lakodalomban (1986), Pitvaros 
helyrajzi nevei 1920-1944 között (1985), Méhészkedés az alföldi szlovákoknál (1988), Kosárfonás (1988), 
Káposztasavanyítás Tótkomlóson (1988), Méhészkedés az alföldi szlovákoknál (1989), 1990-ben III. díjat 
nyert. (Pályamunka címe ismeretlen!) 1994-ben I. díjat nyer. (Pályamunka címe ismeretlen!) 

„Úgy dolgozz, mintha örökké élnél..." 
Kálmán Gyula (1913-2000)* 

M e z ő k o m á r o m o t , aho l élt, M e z ő f ö l d n e k jelzik a t é rképkész í tők . Aho l g y e r m e k k o r á b a n a 
d i ó f á s szü lőházbó l ki tekinte t t , a p a t a k o k felett kis h i d a k ível tek, a vizek fo lyása o lyan egyenes 
vol t , aká r egy m é r n ö k i t u svonás . Balatonki l i t iben szü le te t t , ahol a sz i t tyós n á d a s o k a v a d k a -
csákkal , a rét a fü r j ekke l , fácánokkal , szi l fal igetekkel a m i n d e n k o r i c sodá t je len te t ték K á l m á n 
G y u l á n a k . A ke r t é szkedés , a m é h é s z e t é s a szőlészet b u k o l i k u s mes te r sége i az életet és a de -
r ű t e rős í tve v e r s e n y e z t e k egymássa l . A S o m o g y o r s z á g tö r téne té t ő rző K o p p á n y - p a t a k , Jut, a 
Sió, Szabadi , s a k i b u k k a n ó Balaton, Kiliti környéke ihlető, igazi t an í tókén t vezére l te életét. 

K á l m á n Gyula 1913. márc ius l - jén szüle te t t . A s iófoki po lgár i iskolára m i n d i g n a g y tiszte-
lettel és há lával g o n d o l t vissza, mer t az első, de soha el n e m m ú l ó művész i , eszté t ikai ha t á sok 
itt é r ték . Itt b iz ta t ta Varjas Margit r a j z t aná r a faragásra , k e z d e t i sikereit is itt é r te el. Édesap ja 
mel le t t tanul ta ki a b o g n á r m e s t e r s é g e t , m i n d e n vágya és tö rekvése az vol t , h o g y m i n t iparos 
ke resse m e g a kenyeré t , h o g y kiváló, kerese t t mes te r l egyen . Kü lönös j e l en tőségű az a körü l -
mény , h o g y n a g y a p j a , apja , az tán ő m a g a is fával fog l a lkozó iparos: b o g n á r volt . N e m z e d é k e -
ken keresz tü l közve t l en kapcso la tban állt a fával, i smer t e m i n d e n t u l a jdonságá t , m e g m u n k á -
l á s á n a k lehetőségei t , m ó d j a i t , eszközei t . 

K á l m á n G y u l a ké tség te lenül a l egkarak te resebb n é p i i p a r m ű v é s z e i n k egy ike vol t . N e m -
csak g ö m b ü v e g b o r í t á s o k a t faragot t , h a n e m s o k m i n d e n m á s t is, a f a f a r a g ó p á s z t o r m ű v é s z e t 
készsége i t is. K ü l ö n ö s g o n d d a l fo rdu l t a z o n b a n a k ü l s ő s fa ipar i m u n k á t i gény lő t á rgyak ké-
sz í tése- fa fa ragása felé: d o b o z o k , b ú t o r o k , ke re t ek - r ámák ke rü l t ek ki a k e z e alól. Tanul t mes t e r 
vol t , M e z ő k o m á r o m b a n dolgoz ta ki - a s o m o g y i f a f a r a g ó k l egnemesebb h a g y o m á n y a i t foly-
ta tva - sajátos, e g y é n i s t í lusát . Leg inkább a mélyí tet t f a r agás t szeret te , d e á t tör t t á rgyaka t is 
készí te t t . Tárgyai t v iassza l és gyenge , a fa t e rmésze tes sz íné t m e g n e m vá l toz t a tó pol i túr - ré-
teggel fényezte . 

Lengyel György i , K á l m á n Gyula f a f a r a g ó m ű v é s z e t é n e k egyik e lső mél ta tó ja , 1961-ben 
megá l l ap í to t t a , h o g y s t í lusfe j lődésére n a g y hatással vo l t m á r g y e r m e k k o r á b a n m e g n y i l v á n u -
ló szé leskörű é r d e k l ő d é s e . M o t í v u m k i n c s é n e k k ö z p o n t j á b a n a l endü l e t e sen fa ragot t , jól ki-

* Kálmán Gyula 2000. július 4-én hunyt el. Végső búcsút július 14-én vettek tőle a mezőkomáromi te-
metőben. (Szerk.) 
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e m e l k e d ő sz ívminták és a g a z d a g o n bur jánzó , 
nagy f o r m á t u m ú levelek ál lnak. Mind a szív-, 
m ind ped ig a levélminták felületeit apróléko-
san díszítette, magába a min tába befaragott le-
vélerezettel , apróbb levelekkel, levélformák-
kal. Jól m e g k o m p o n á l t a a rendelkezésre álló 
teljes felületet , faragásai i lyenformán sajátosan 
telítettek. Kálmán Gyulá t mél tán és megérde -
mel ten tekinthet jük a Mezőfö ld hagyományte -
remtő művészének , s az általa létrehozott dí-
szítőkincset mezőfóldi motívumoknak! A m a g y a r 
népda lok kép és s z imbó lumgazdagságának 
méltó p á r h u z a m a ez a késsel karcolt, vésett vi-
lág. 

Ká lmán Gyula m u n k á i szépszámmal elju-
tottak külföldre , még a tengerentúlra is. Alapí-
tó tagja vol t (1954-ben) a budapes t i N é p m ű v é -
szek Ház i ipar i Szövetkezetének, s az ide kül-
döt t m ű v e i nagy részét az ál lam exportál ta . 
Munká i közös (magyar népművésze t i ) kiállítá-
sokon szerepel tek szerte a v i lágban (Moszkva, 
Peking, USA és Európa s z á m o s országában). 
Faragásai a siófoki Ká lmán Imre M ú z e u m o n 
kívül a Népra jz i M ú z e u m b a n , a székesfehér-
vári Szent István Király M ú z e u m b a n és a 
m e z ő k o m á r o m i N é p m ű v é s z e t i Gyűj teményben , a dégi Mezőgazdaság i T á j m ú z e u m b a n talál-
hatók. Budapes ten a Kodá ly Zoltán M ú z e u m b a n két n a g y m é r e t ű levéltartó d o b o z a látható, 
amelyeket a zeneszerző halá lá ig íróasztalán őrzött , s ma is azt díszíti . 

Egyéni gyű j t eményes kiállításai voltak: M e z ő k o m á r o m b a n (1974), Székesfehérváron 
(1979), Ino tán (1980), Cso rnán (1982), Enyingen (1986), 1978-ban Veress Ferenc fes tőművéssze l 
a velencei Kápolna Galér iában, és Siófokon (1994). Munkásságá t az alábbi ki tüntetésekkel is-
merték el: Népi I p a r m ű v é s z (1954), N é p m ű v é s z e t mestere (1966), Velinszky-díj (1970), 
Aranyplake t t (Vancouver, Kanada 1976,1978,1979), Szocialista Kul túráér t (1983), Vörösmar-
ty-díj (1997), Magyar Köztársaság Ezüst Érdemkereszt (1998). Ká lmán Gyula 1996 januárjá-
ban készítet te utolsó alkotásait : karcolt és faragot t kobakokat . A méhészkedés t 1999 őszéig 
folytatta. 

Ká lmán Gyula egy a lka lommal e lmondta nekem, hogy szülői örökségként déde lge t és kö-
vet egy parancsot : „úgy dolgozz, mintha örökké élnél, és úgy imádkozz, mintha holnap meghalnál!" 
Ennek szel lemében élte le életét a n é p m ű v é s z e t mestere. 

N y u g o d j békében, Isten veled kedves Gyula bátyám! 
Matyikó Sebestyén József 
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